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AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTAMUNKÁS SZÖVETSÉG XIX OSZTÁLYA
CHICAGO, ILL.

1908 október 25-én, d. u. 3 órakor
a Grand és Western Avenuek sarkán,

A FRIEDMANN HALLBAN
nagy népgyülést rendez
a követ keze napirenddel:

1. Az általános titkos választójog tervezete.
2. Mi kényszeríti a magyar munkásokat a

elvándorlásra?
3. Az amerikai munkás helyzete.
4. Szervezkedés és sajtó. ,

A munkástársak tömeges megjelenését kéri a Chicagói Szoc. Műnk. Szerv.

CSURGÓRÓL ERESZ ALÁ.
ÍWwareban történt: A republikánus politi- 

eakadt egy munkással, ki a hűvös reg- 
e :"t felöltő nélkül didergett. Választási idő 
lévén, a politikusok igen barátságosak szoktak 
lenni. "Hideg van ma reggel” — szólt a poli­
tikus. A munkás végignézett rajta: “Önnek 
nincs miért panaszkodni. Elég jó a felöltője. 
Nekem azonban se munkám, se felöltőm.” A 
politikus előhúzott egy kortesgombot Taft 
arcképével s a munkásnak kezébe nyomta: 

Tűzze fel ért. ez majd meleget tart.” A inun­
knak arcába szökött a vér: “Ez az egész, 

•nit a munkásoknak tudtok nyújtani? Eddig 
republikánus voltam, ezután — Bryanra sza­
vazok.”

Ezzel fakepnél hagyta a republikánus poli­
tikust. S ha nem is történik hasonló eset min­
den munkással, sok ezren vannak, kik egyik

mindenkor szembe találta magával az osztálv- 
biróságot. A munkásosztály legjobbjai az al­
kotmányos jogokért folytatott küzdelem miatt, 
az osztálybiróság, az “emberi szabadság bizto­
sítéka” révén kerültek börtönbe.

A munkásosztály részére megfogják szervez­
ni a postatakarékpénztárt. Miután a munkást 
megfosztják mindenétől, nyomorultabbá teszik 
az ég madaránál s az erdők vadjainál, mert 
azoknak legalább a természet nyújt ruházatot 
s táplálékot, takarékpénztárt állítanak a részé­
re. Ugyan mit tegyen az a munkás a takarék- 
pénztárába? Azt a kortesgombot, amelyet 
kárpótlásképen az elnökválasztó évben kezébe 
nyom egy vigkedélyü politikus? Egyéb meg­
takarítani valója nem igen lehet.

ígéri a republikánus .párt a nagyhatalmi po 
litika folytatását, melylyel újabb piacokat sze

p-dgári járttól átcsapnak a másikba s csurgó- | réz a kapitalistáknak s újabb tömegeket a ki­
zsákmányolásra. A kapitalista osztálynak van 
oka. hogy elismeréssel adózzék e politikának, 

zt,vívnak az évek során, mikor a kormány azonban nincs erre oka a munkásosztálynak.

ról eres:: alá kerülnek.
Mit nyújtott a republikánus párt a munkás­

éve; >V'jét kezében tartotta? Rámutattunk már 
: Mb ízben a republikánus párt rekordjára, 

• .re a republikánus párt jelöltjei oly büsz- 
a:: hivatkoznak s hivatkozhatnak is a kapita- 
z-:a osztály előtt, azonban ha akartak volna 
- ni tudtak, vagy ha tudtak volna, sem akartak 

mű -c nmi: az Egyesült Államok munkásai 
ölekében. Hivatkoznak a nemzeti vagyon szá­

nk ? A felhalmozott vagyon mellett végtelen 
•nortiság. Hivatkoznak az Egyesült Alla-

A kizsákmányolásért nem nyújthat kárpótlást 
az. hogy másokat is ki fognak zsákmányolni. A 
nyomorért nem nyújthat elégtételt másoknak 
nyomorúsága.

A republikánus párt a kapitalista rendszer 
íentartását ígéri mimjenekfelett s a kapitalista 
rendszer a munkások részére nem jelent egye­
bet, mint a munka gyümölcsének elrablását, 

rudasára. Mi jutott ebből a munkásosztály- ennek következtében folytonos nélkülözést,
melynek egyetlen változatossága, hogy néha — 
a gazdasági válságok idején — éhínséggé foko- 

:.,k hatalmának növekedésére. Mi haszna volt i zódik- EzzeI szemben a republikánus párt nem 
hatalomból a munkásosztálynak? A növekvő; tud e&>ebet nyújtani, mint a választás idején 

íunkásosztálv harcainak' eSY fületlen gombot s az elkeseredett munkásV.lamhatalom csak 
leverésé: tette bizonyosabbá. Hivatkoznak a 
száz számra alkotott “munkás”-törvényekre. 
Mi hasz iát látta a munkásosztály e törvények­
nek? E törvények alapján támadták meg a 
munkásoknak sztrájkjogát.

A republikánus párt szükségét érzi, hogy 
ígéreteket tegyen a munkásosztálynak a jövőre, 
livel a múltat nem találja alkalmasnak a mun- 

cások megnyerésére. Az Ígéretek között az első 
íz, hogy ha a republikánus párt fog győzni, 
folytatódni fog a prosperitás, a jólét. A mun­
kásosztálynak volt elég alkalma, hogy keserű 
tapasztalatokkal ismerkedjen meg a kapitalista 

ujtotta prosperitással. Azzal a prosperitással, 
tnvlv a munkáscsaládok ezreinek dúlta fel tüz- 
fi vét. a kétségbeesett munkáscsaládok ezreit 

rgette a halálba, a tébolydákba vagy a börtö- 
íokbe. Folytatódni fog ez a prosperitás! A nvo- 
pMruság mily feneketlen örvényébe kellett ke- 
'ni az Egyesült Államok munkásainak, hogy 
. párt cinikus vakmerőséggel merje néhány

odahagyja a republikánus pártot, elmegy az 
eresz alól. a demokrata párthoz áll, csurgó alá.

Mit nyújthat a demokrata párt a munkás- 
osztálynak ?

ígéri a bírói székek hatalmának megnyirbá­
lását. Tegyük fel, hogy anti-injunktion law-t 
fog hozni. Törvényt, mely megszünteti a bírák­
nak rendeletek kibocsájtását. Mielőtt e törvény 
törvénynyé válhatna — bíráknak kell megálla­
pítani, hogy nem alkotmányellenes-e? Ha a 
Supreme Court alkotmányellenesnek találja, 
érvénytelen marad. Lehet-e a kapitalista érde­
kek legfőbb őreiről feltenni azt, hogy szente­
síteni fognak olyan törvényt, mely hatalmukat 
szorítaná? S ha megteszik is, a törvény magya­
rázata ismét csak a biráktól függene. A törvény 
magyarázatának kell-e remekebb példájára rá­
mutatnunk, mint a trust-ellenes törvényre, me­
lvet a munkásszervezetek ellen használtak fel? I

New York, 1908 Október 23,

A VATIKÁN TŐKÉJE.
A magyarországi Népszava Írja: Hiába, 

az a gyalogsorban őgyelgő s csak a legritkább 
esetben szamárháton lovagló és unos-untalan 
szegénységet hirdető Jézus Krisztus bajosan 
álmodta meg, hogy az ő földi jószágigazgatója 
és lelki intézője, a római pápa, valamikor olyan 
nagy ur lesz, hogy akkor se fogyna el a pénze, 
ha kanállal enné. Nem álmodta meg, hogy a 
Vatikánban valamikor térdig járnak a bankó­
ban. könyökig vájkálnak az aranyban. Mégis 
sejthetett valamit, mert világosan érthető cél­
zásokat tett tanításaiban a pénzszomjas ember­
re, a gazdagokra, a kufárokra, a földi javakra. 
Ha most ugv véletlenül betoppanna a Vatikán­
ba, bizonyosan elállna szeme-szája és aligha­
nem azt mondaná:

— Hej a firkantyuját. csak jó orrom volt ne­
kem.

Bizony-bizony hatalmas nemzetközi üzletnek 
a lebonyolító helye, a pénztára, a raktára ez a 
Vatikán. Külön udvari személyzetet kell tar­
tani őszentségének, amelynek egyéb dolga 
sincs, mint a pénzt olvassa őszentsége zsák 
jába. A szentatya személyes kiadásai évenkint 
félmillió lirát emésztenek föl. (Hány Jézus 
Krisztus tudna ebből exisztálni!) Persze ebben 
az öszegben az is benne van, amit a szentatya 
államférfiak megvesztegetésére, koronás "urak 
meggyurására kiad, tehát ennek a tételnek az 
összege igen sűrűn változik. Ez a tétel három­
szorosra, tízszeresre is fölemelkedhetik, ha szo­
rul a kapca.

Aztán a Rómában székelő bíborosok fizeté­
sére is takaros summa kell: 700.000 lira. Az 
Egyházi Közlöny sírva panaszolja, hogy a kar­
dinálisok milyen szegények: némelyiknek fo­
gatra sem telik. Hát muszáj a kardinálisnak 
fogatot tartani ? Jézus Krisztusnak elég volt a 
szamár. Freystaedtler lovagnak természetesen 
fogat kell, de mi a kőnek a kardinálisnak a 
ló, a hintó? Imádkozni gyalog is lehet. No az­
tán templomokra kell 1,800.000 lira. Plébániák 
segélyezésére 460.000 líra. Az államtitkári hi­
vatalnak 1.000.000 lira. Nyugdijakra 1,500.000 
lira. Iskolákra és missziódra 1.200.000 lira és ez 
a sok lira idáig már 7,160.000 lira.

De ez csak úgy a nagyjából felszámított ki­
adás. Mondjuk tiz millió lira kell a Krisztus 
földi helytartójának a hivatala ellátásához. 
Szép kis summa. Hogy ezen a tiz millió lírán 
micsoda kultúrát lehetne teremteni, ha elvon­
nák a papi herék hizlalásától, a bigottság te­
nyésztésétől, arról nem is kell beszélni, azt 
tudja még a római pápa is.

Hogy az a tenger összeg, ami a Vatikán 
zsákjába befolyik, honnan kerül össze, azt is 
könnyű kitalálni. Nagyon jó tőkéje van a Va­
tikánnak és a him- és nőnemű papság munkál­
kodik rajta, hogy a fölvilágosodás, a kultúra 
szekercéje körül ne faragja, szét ne forgácsolja, 
munkálkodnak rajta, hogy ez a tőke minél 
több kamatot hozzon a szentatya zsákjába. Ez 
a tőke a péterfilléreket potyogtató bigottság. 
Tehát nem kell félni, hogy a pápa zsákja ki­
ürül, mert ez a tőke még igen jó lábon áll.

Orvosok szocialista ligája. A minap alakult 
meg Londonban a szocialista orvosok ligája. 
Hetven gyakorló orvos vett részt a megalakítás 
munkálataiban, de a megalakítás óta nagyon 
sokan csatlakoztak hozzá. A ligának tagjai le­
hetnek Nagy Británia területén gyakorló or­
vosok, sebészek és fogorvosok, de társtagokul 
idegen nemzetbeli orvosokat és orvosnöven­
dékeket is felvesz a liga.

Egyes szám ára 2 cent. Helyben 1 cent.

ESEMÉNYEK.
AKINEK ÉDES A SZOLGASÁG. — KINEK VOLT IGAZA? — KESERŰ GYÓGYSZER.

kozhatnak a tőkepénzesek, kik pénzüket bank­
ba akarják tenni, jónak vagy rossznak találhat­
ják, azonban a munkásosztály éjszakai nyugo­
dalmát nem igen zavarja e kérdés. Nincs sem­
mije. mit biztosítania kellene.

Ezért tökéletesen mindegy, hogy az a mun­
kás. aki a kapitalisták politikai pártjára szavaz, 
Taítre !fog-e szavazni, vagy Bryanra. Egyre

A demokrata párt a bankok 'biztosítását vette 
programjába. Ha egy bank megbukik, a többi 

,r üzemének megindulását a prosperitás | bank letett biztositékából volna fedezendő a 
.ívtatásának nevezni. Mily kétségbeejtőnekj kán Ennek előnyös vagy káros voltáról^vitat 
■11 lenni a munkások helyzetének, hogy egy 

bari azzal merje kecsegtetni, hogy uralma alatt 
l'.bb alkalma lesz a munkásnak arra, hogy 
!V:i át a bér-zolgaság igájába hajtsa! Taft az 

háromszáz fontos termetével alkalmas kép- 
iisetöje ehet a prosperitásnak, a kapitalisták 
|ólétének. Azonban e jólétből négy esztendőn 

a munkásnak nem jut semmi, a negyedik
bsz* md- ben. az elnökválasztás évében össze- megy, ha a gombon, mit kezebe nyomnak akár 
“<ad egy politikussal, int a vagyonból az 5 ré- díszeleg Bryan, akár Taft.
Izi re is egy kövér jelölt mosolvgó képével el-; A munkásosztálynak csak egy módja van, 
r tóit kortes ieVénv. egv fületlen gomb. Ha hogy szabaduljon minden szenvedések kutfeje- 

zik. ru lazk rí’t-k vele. ha éhes. lakjék jól vele.: tői. a kapitalizmustól. Szakítania kell a kapita- 
\ rept blik .nus párt a bírói hatalomnak csór- listák politikai pártjaival, csatlakoznia kell a 

tatban fenti rtasat '.géri, mint az emberi sza- : munkásoknak osztályharc alapján álló gazda- 
h'Mgnrk s a polgári jogoknak biztosítékát, sági és politikai szerevezetéhez, hogy a kapita- 

Ur "■: hatalom a múltban csak a kapitalista lista rendszert eltörölje.
sákmánvolás szabadságát s a kapitalista ki- A Szocialista Munkáspárt hirdeti, hogy a 

I líságohat b ztositotta. “Az élethez, a szabad- munkásosztály felszabadítása a munkásosztály 
láphoz s a br ldogság kereséséhez minden em-i müve lehet csak. Harcra szervezi a munkás- 
jernek elidegeníthetetlen joga van” — mondja 

Egyesült Államok - alkotmánya. De ahol a 
íunkásosztálv e jogokat érvényesiteni akarta.

osztályt a kapitalizmus ellen. Minden munkás­
nak saját érdeke, hogy a Szociálist«?. Munkás 
párt céljait segítsen megvalósítani.

JAVULNAK A VISZONYOK.
A jótékonysági egyesületek segélyére sok­

kal több ember van rászorulva, mint volt vala­
ha. Mutatja ezt az a tény is, hogy New York 
város jótékonysági biztosa, a város költség- 
vetésének tárgyalásán jóval nagyobb összegei 
kért előirányozni jótékonyságra, mint ameny- 
nyit az előző években kiutalt a város ily célra 
és e kérését azzal indokolja meg, hogy a rossz 
gazdasági viszonyok folytán legkevesebb ezer 
emberrel kell naponta többet etetni, mint ez 
előtt.

Mondja még valaki, hogy ebben az ország­
ban nincs meg mindenkinek az alkalma a bol­
dogulásra.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség clevelandi osztálya Magyarország 
jogtalan millióinak érdekében 1908 október 25- 
én délután 2 órakor W. 25th St. 1899 sz. alatt 
a HARMONIE HALL nagytermében 

NAGY NYILVÁNOS NÉPGYÜLÉST 
tart.

A gyűlésre a clevelandi osztrák-magyar kon­
zulátus is hivatalos utón meg lesz hiva.

Magyar, angol és szerb szpnokok fogják ma­
gyarországi testvéreink politikai és gazdasági 
helyzetét ismertetni.

A gazdasági téren a nő nap-nap után íügget 
lenebbé válik a férfiaktól. A bérmunkások kö­
zött egyre kevesebb azoknak a nőknek a száma, 
kik nem kénytelenek munkaerejüket áruba bo- 
csájtani s igy kizárólag a férfimunkások kegye­
lemkenyerén élnek, viszont a kapitalista osz­
tály tagjai közt is meglehetős számban akadnak 
nők, kik gazdaságilag függetlenek a férfiaktól, 
maguk is vagyonnal rendelkezvén s kizsámá- 
nyolók lévén.

Természetes, hogy a gazdasági függetlenség 
politikai függetlenségben is megnyilvánulásra 
törekszik s minél nagyobb számban válnak a 
nők a férfiaktól függetlenekké, annál nagyobb 
mérvet ölt a “suffrage movement”, a nőknek a 
szavazati s általában a teljes politiki jogokért 
küzdők mozgalma.

Szocialista szempontból csak helyeselni lehet 
e mozgalmat. A gazdasági fejlődés tendenciá­
jának teljesen megfelel. A szocialista mozga­
lom minden embernek, nőknek, férfiaknak egy­
aránt biztosítani akarja a munkára való jogot: 
a munkára való jog s a munka gyümölcsének a 
munkás részére való biztosítása felszabadítja a 
munkásosztályt az osztályuralom alól, a nőt a 
nemi uralom alól.

Vannak azonban, kiknek édesebb a szolga­
ság. Mrs. Fish, az Egyesült Államok egvik leg­
nagyobb kapitalistájának felesége, a napokban 
kürtölte világgá a reporterek utján a női jogok­
ról vallott nagyszerű nézeteit. “Azt hiszem — 
mondá, — hogy a nőnek a legjobb joga a jó 
férj.’ Mindjárt el is mondta, hogy miféle jo­
gokra tett ő szert a férje révén. Míg ő az egész 
világon csak egy férfitől függ, e függés révén a 
szolgák egész serege fölött rendelkezhetik. 
Férjét befolyásolva, közvetve réngeteg hatal- 
mät gyakorol. Mi szüksége van neki a jogra? 
Férjének rengeteg vagyona még a gyilkosság­
ért is felmenti a felelősség alól. Franciaország­
ban automobiljával halálra gázolt egy gyerme­
ket. X ilágos, hogy francia osztálybiróság fel­
mentette a felelősség alól. A gyermek volt a 
hibás. Tanulta volna meg, hogy a nyilvános 
utak elsősorban a gazdagok automobiljai részé­
re vannak, ne járkált volna az utcán, nem ütöt­
te volna el az automobil.

Tehát Mrs. Fishnek édesebb a szolgaság s a 
nőknek, hogy hatalomra, kivételes jogokra, 
megelégedésre szert tegyenek, nem kell más, 
mint egy jó, többszörös milliomos férj. Ezzel 
meg van oldva a női jogok kérdése. Lehet, 
hogy a milliomosok nejei e^y nézeten vannak 
Mrs. Fishsel s a törvényes prostitúciót, a tesnek 
gazdaságért s kényelemért való árubabocsáj- 
tását elébe teszik a női függetlenségnek, a gaz­
dasági, politikai és társadalmi önállásnak, azon­
ban nem fogja nézeteit osztani az a nő, kinek 
nem kell a függés révén szerzett hatalom.

Az Egyesült Államok szocialista mozgalma 
elsősorban a gazdasági szervezkedés kérdésé­
ben hsonlott meg s szakadt két részre. A Szo­
cialista Munkáspárt a “pure and simple” trade 
un ionok ellen volt, tisztán kapitalista intéz­
ményeknek tartva e szervezeteket, melyek csak 
a kapitalisták céljait segítik elő s képtelenek 
oly irányba fejlődni, hogy a munkásmozga 
lomnak váljanak javára. A kiszkadtak, a So­
cialist Party hívei “taktikai szempontéból a 
semlegesség hiveinek vallották magukat az 
anionokkal szemben, tényleg azonban szivvel- 
lélekkel támogatták s tiz esztendőn keresztül 
szórták a Szocialista Munkáspártra az union 
rombolás vádját.

Az események lassankint igazolták, hogy 
melyik pártnak volt helyes az álláspontja. A 
Socialist Party addig működött az anionokban, 
míg végre az anionok a republikánusoktól át­
csaptak a — demokratákhoz, egyik kapitalista 
párttól a másikhoz. A Socialist Party tiz éves 
működésének e furcsa eredménye lassankint 
megnyitja az elvakultak szemeit s egyre több 
jelenség mutat arra a tényre, hogy a Socialist 
Partvban egyre szaporodnak a Szocialista Mun 
káspárt álláspontjának hívei.

Legutób az Oakland World, a S. P. lapja 
árult el ilyen hajlamokat. Egyenese-* kirontott 
az A. F. of L ellen, leközölvén Austin Lewis- 
nek, a californiai S P. egyik tekintélyének fel­
olvasását.

A figyelemre méltó fejtegetések egyes része­
it érdemes idézni.

“Mikor a szocialista sajtó is hajlandóságot 
mutatott a talpnyalásra és az úgynevezett szo­
cialista vezérek is készségesen meghajtották 
térdszalagjaikat, néhányan voltunk, kik kimu­

tattuk az önbecsülés hiányát e magatartásban. 
Még a múlt évben is Berger Viktor Gompers 
szolgájaként szerepelt s ez utóbbi most úgy 
fizet vissza, hogy hatba támadja Berger párt­
jának, a Socialist Partynak jelöltjét alattomos 
rágalmaival. Vannak, kik azt hiszik, hogy a 
kelet opportunistái tanulni fognak. Én nem 
hiszem.

Gompers, mint induviduális deszpota, nem 
sokat számit. Semmivel sem rosszabb ő, mint a 
többi. Azonban öt állítjuk elő, mint a romlott­
ság mintaképét, mivel ö a legnagyobb. Típust 
képvisel s a munkásvezérek tömege nem más, 
mint egy-egy Gompers kicsinyben, azonban 
ugyanion motívumokkal, ambíciókkal.

Gompersnek s a gompersizm ásnak valami 
magyarázatai kell bírni. Hogy jött létre az a 
tünemény, melyet képvisel? Nem Gompers te­
remtette meg a trade unionokat. A trade anio­
nok teremtették meg a Gomperseket. A trade 
anionok sem állták elő önmaguktól. Az egész 
pure and simple union mozgalom tisztán ka- 

j pitalista tünemény. Nem munkásmozgalom 
sem filozófiájában sem a gyakorlatban. Kisebb- 
szerű s munkásokból álló kapitalista mozgalom 
A kapitalista rendszerben minden a piac szá­
mára készül, mindennek van ára. A munkásnak 
is meg van a maga áruja, a munkaerő. Ezt viszi 
a munkapiacra s a lehető legjobb árt igyekszik 
kapni érte. Hogy ezt tehesse, ellenőrzése alá 
akarja hajtani a munkapiacot. így állnak elő a 
trade anionok, melyeknek csak tagjai prole­
tárok, céljai azonban nem proletárcélok.

Az eladó és vevő közt áll aztán a munkás­
vezér, mint közvetítő. Eleinte a szervezet ja­
vára igyekszik dolgozni, majd a munkáltató 
osztálytól pénzt Vagy hivatalt fogad el a mun­
kásosztály elárulására.”

Az Oakland World közölte e felolvasást s 
kíicuc magai annak a veszeiync*, "nogt ugyan­
azon vádakat zúdítják rá, mint amelyeket ő 
hangoztatott a Szocialista Munkáspárt ellen. 
Úgy látszik, hogy nem fél e veszélytől, mint­
hogy a Szocialista Munkáspárt sem tartott 
tőle. És ez természetes. A semlegesség a gyáva­
ságnak politikája, mely nem fér össze a tudás­
sal és az igazsággal. A munkásmozgalom érde­
kében kívánatos, hogy a Socialist Partvban mi­
nél többen lássák a Szocialista Munkáspárt 
álláspontjának helyes voltát.

Mr. James F. Carey foglalkozására nézve 
munkás vezér. Telivér “labor lieutendort”. El­
nöke a papirkészitők országos szövetségének, 
az International Brotherhood of Paper Wor- 
kers-nak. Elve: a tőke és munka édes testvé­
rek : a kapitalista rendszer örökké való; egy 
szakma munkásainak a másik szakma munká­
sainak sérelméhez semmi köze; mindenekfelett 
pedig a szerződés szent és sérthetetlen. Mint 
ahogy más elvei nem is lehetnek egy pure and 
simple munkásvezérnek. Azonban Mr. Carey 
nemcsak vallja ezeket az elveket, hanem hir­
deti és terjeszteni is. Sikerült ezeket az elveket 
a vezérlete alatt álló munkások fejébe is bever­
ni s hosszú :dön át nem vallotta kárát. A kapita 
lista sajtó tehetséges és mintaszerű munkás­
vezérnek ismerte el, a papirgyárosok különösen 
megtettek mindent, hogy hatalmát megnövel­
jék a munkások közölt. Az ő elvei alapján nem 
voltak kifogásaik a munkásszervezetek ellen. 
Szóval a kapitalisták és Carey között a legtest- 
vériesebb egyetértés virágzott.

Hanem történt valami, ami megzavarta a 
testvériséget. Az International Paper Co. mun­
kásai sztrájkra mentek. Mr. Careynek válasz­
tani kellett, hogy nyíltan vagy a kapitalisták 
vagy a munkások pártjára álljon. Jó szimatja 
lévén, tudta, hogy mit tegyen. Ha a kapitalisták 
pártjára áll, a munkások között elveszti tekin­
télyét s azután hatalmát is. Már pedig ez eset­
ben a kapitalisták nem fogják hasznát venni s 
két szék között a földre kerül. Ha a munkások 
pártjára áll s diadalra viszi a sztrájkot, meg­
marad a hatalom s ezt később még lehet érté­
kesíteni. Tehát a munkások pártjára állt. akik 
rájöttek, hogy amig ők sztrájkolnak, a társulat 
vigan készítteti a munkákat egy másik társu­
latnak, a Berlin Mills Co.-nak munkásaival, kik 
szintén tagjai az International Brotherhood of 
Paper Workers-nek. Tehát felszólították Ca­
rey t, hogy a másik társulat munkásait is ????

(Folytatás a harmadik oldalon.)
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A MUNKÁS RÉSZE.

A munkabérek sohasem emelkednek oly ma­
gasra, hogv lehetetlenné tegyék a kapitalista 
részére üzemének fen tartását s megélhetését, 
mert ilyen körülmények között hasznosabb 
volna a kapitalista részére az üzlet feladása. 
Következésképen a munkás munkabére soha­
sem emelkedhetik oly magasra, hogy egyenlő 
legyen az általa termelt javak értékével. A bé­
reknek mindig alacsonyabbaknak kell lenni en­
nél. mert csak igv marad fölösleg, többlet s a 
többletre való kilátás indítja a kapitalistát a 
munkaerő megvásárlására. Tehát világos, hogy 
a kapitalista társadalmi rendszerben a munkás 
bére nem lehet oly magas, hogy munka kizsák- 
manyoltátásának végét vesse. ’

A többlet, melyet a kapitalista osztály kisa­
játít, nagvobb, mint általában vélni szokták. 
A többletben rejlik nemcsak a gyárosnak a 
haszna, hanem sok más tétel is. melyeket az 
árutermelés és közvetítés költségeinek tartanak. 
A többletből kerülnek ki például az adó, a ke­
reskedő haszna, a kölcsönök kamatai. Mind­
ennek a többletből vagy a termék áruértékének 
a munkabér felett álló részéből kell kikerülni 
Világos.. hogy ez a többlet meglehetős nagy, 
hogv a kizsákmányolásnak nagyarányúnak kell 
lenni, még ha a munkabérek magasak is. Az is 
érthető, hogy a munkás bére nem emelkedhetik 
oly magasra, hogy csak megközelítőleg is el­
érje a termék értékét. A kapitalista bérrendszer 
minden körülmények között a munkásosztály 
tökéletes kizsákmányolását jelenti. Lehetetlen 
e kizsákmányolást megszüntetni magának a 
rendszernek megszüntetése nélkül.

Azonban a bérek ritkán emelkednek a leg- 
magasab pontra, melyet e körülmények meg­
engedhetnének, gyakrabban látjuk azt, hogy 
közel vannak a lehető legalacsonyabb ponthoz. 
Ezt a pontot akkor érjük el, amikor a munka­
bér arra sem elegendő, hogy a munkás a legele­
mibb szükségleteit szerezze be, amikor a mun­
kás nemcsak nélkülöz, hanem oly mértékben 
nélkülöz, hogy munkaképességét is elveszíti.

E két véglet között ingának a bérek. Annál 
alacsonyabbnak találjuk, minél kevesebbe kerül 
a munkás szükségleteinek beszerzése, minél na­
gyobb a munkakinálat a munkapiacon, minél 
kisebb a munkás ellenálló képessége.

Általában a béreknek elég magasaknak kell 
lenni arra. hogy a munkás ne veszítse el mun­
kaképességét vagy pontosabban meghatározva, 
hogy a kapitalistáknak álljon rendelkezésére 
annyi munkaerő, amennyire szüksége van. Más 
szavakkal, a béreknek elég magasaknak kell 
lenni nemcsak arra, hogy a munkás munka­
képes legyen, hanem hogy gyermekeket is tart- 
hason fenn, kik majdan betöltsék helyét. Követ­
kezésképen az ipari fejlődés tendenciája ked­
vező a kapitalistának, mert e tendencia alacso­
nyabbá teszi a munkás szükségleteit s így meg­
felelő arányban alacsonyabb lehet a munkabér 
is

A munkamegosztás és a gépek fejlődése a 
fizikai erőt és az ügyességet mindinkább feles­
legessé teszi; lehetővé teszik, hogy a tanult 
munkást az olcsóbb, tanulatlan munkás helvet- 
tesitse. sőt hogy a férfi helyére gyenge nőt és 
gyermeket állítson.

A gyáripar kezdetleges korában érezhető volt 
már ez a törekvés, de a gyermekeknek s nőknek 
általános kizsákmányolása — a tehetetlenek

közt a legtehetetlenebbek kizsákmányolása 
nem kezdődött meg addig, míg a termelésben 
helyet nem foglaltak a gépek s velük a nők, 
gyermekek kiknek a legrettentőbb visszaélések 
áldozataivá kell lenniök. A kapitalista kezében 
igy fejlődik ki a gépnek egy uj és csodálatos 
tulajdonsága.

Eredetileg a munkásnak elég magas munka­
bért kellett kapni, hogy ne csak saját költségeit 
tudja fedezni, hanem hogy faját szaporítani 
tudja s munkaerőt állítson elő másoknak örök­
ségéül. Ha részéről nem folyt volna e procesz- 
szus, a kapitalisták örökösei nem találtak volna 
a ki zsákmányol tatásra készen proletárokat.

Mikor azonban a nők és gyermekek úgyszól­
ván éretlen, fejletlen korukban képesek önma­
gukról gondoskodni, a béreket egész nyugod­
tan le lehet szállítani, hogy a munkásnak csak 
saját személyes szükségleteit fedezze, anélkül, 
hogv kockáztatva lenne uj munkaerő előállítá­
sának lehetősége. Ezen felül még a nő és gyer­
mekmunkának még az az előnye is meg van a 
kapitalista részére, hogy egyrészt csekélyebb az 
ellenálló képessége, mint a férfi munkásnak, 
másrészt csodálatos módon növeli a munka- 
kinálatot a munkapiacon.

Következésképen a nő és gyermekmunkás 
nemcsak a munkás létfen tartásának szükség­
leteit szállítja le. hanem munkaerővel árasztja 
el a munkapiacot, a munkás ellenálló erejét 
megsemmisíti, a munkabéreket, a termék érté­
kéből a munkásra eső részt mind kevesebbé 
teszi. (Daily People.)

ESTI ISKOLA NEW YORKBAN.
New Yorkban a 226. E. 57th Street-en. a má­

sodik és haramdik Avenuek között esti iskola 
nvilt meg asszonyok és 14 évesnél idősebb 
leánvok számára. Ennek az iskolának angol 
osztálya van az olvasás, írás, fogalmazás, 
nyelvtan és szépírás tanítására. Vannak ezen­
kívül osztályai, melyekben a könyvelést, fő­
zést. varrást és női kalap varrást tanítják. Kü­
lön osztályokat állítottak fel benne az angol 
nyelvet elsajátítani akaró külföldi nők számá­
ra, kiknek a tanuláshoz szükséges könyveket és 
Írószereket ingyen adja az intézet s a tanítás­
ért sem számit semmit.

Ezt az iskolát a Board of Education tartja 
fenn s a tanítók mindnyájan értik szakmájukat. 
A tanulók előhaladását minden erejükkel elő­
mozdítják. A tanulókat, ha sikerrel bevégezték 
tanulmányaikat, jó állásra is ajánlani fogja az 
intézet.

A tanulni vágyó magyar nők bővebb felvi­
lágosításért forduljanak az iskola igazgatójá­
hoz bármelv este 7 órától fél tízig.

FEL A VERSENYRE!
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A St. Louisi Marx Károly Szocialista Mun­
kás Szervezet Női Osztálya, áthatva a szocia 
lizmus nagy igazságaitól, hogy a szocialista 
eszméket a magyar munkásság minél szélesebb 
rétegeiben terjessze és hogy ezen eszméket hir­
dető lapot, a Népakaratot hathatósabban támo­
gassa, gyönyörű hímzett, vörös selyem zászlót 
készített, amelyet az Amerikai Magyar Szoci­
alista Munkás Szövetség azon osztályának 
ajánl föl, amely osztály
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a legtöbb uj féléves előfizetőt szerez a NÉP­
AKARAT részére.

Bármely osztálynak legtöbb előfizetőt gyűj­
tő tagja pedig egy gyönyörű vázát kap jutal­
mul.

Nemes versenyre hívjuk fel elvtársnőinket 
és elvtársainkat, versenyre, amelyben a győz­
tes csak egy lesz: a forradalmi szocializmus.

Felhívjuk az Amerikai Magyar Szocialista 
Munkás Szövetség összes osztályait, hogy ve­
gyék ki méltó részüket a versenyből s iparkod­
janak megszerezni a forradalom vörös lobogó­
ját, mert minél derekasabban veszik ki részöket 
e versenyből, annál több harcost állítanak csa­
tasorba küzdeni azon eszmékért, amelyek e 
zászlóra vannak felírva.

Hisszük, hogy Szövetségünk minden osz­
tálya lelkesedéssel veszi ki részét a küzdelem­
ből, am.elynek eredménye mindnyájunk győ­
zelme lesz.
. .Fel a versenyre a zászlóért, a Népakaratért, 
a szocializmusért!

ELVTARSAK
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

PEI* HEÍ. -

A vasárnapi munkaszünet. Az ipari munká­
sok vasár- és ünnepnapi szüneteléséről szóló 
törvényjava'slata-tárgyában október 7-én a ke­
reskedelmi minisztériumban Szterényi József 
államtitkár elnöklésével értekezlet volt. A ta­
nácskozáson képviseltették magukat a külön­
félébb munkáltató-egyesületek, testületek, vál­
lalatok. Az öntudatos munkásság is résztvett 
kiküldöttjeivel a tanácskozáson. A Szakszerve­
zeti Tanács képviseletében Bárdos Ferenc és 
Jászai Samu elvtársak, a Magyarországi Keres­
kedelmi alkalmazottak Szövetsége képviseleté­
ben Pfeifer Sándor elvtárs, a Magyarországi 
Magántisztviselők Egyesülete képviseletében 
Szántó Béla elvtárs vettek részt a tanácskozá­
sokban és állították föl a munkásosztálynak 
testi-lelki épségére olyannyira fontos szociál­
politikai követeléseiket.^amelyeknek leglénye- 
gesebbike a teljes 36 órás munkaszünetnek 
minden munkáskategóriára való kiterjesztése. 
Rámutattak elvtársaink arra. hogy a törvényes 
munkszünetnek mindenfajta munkásra ki kell 
terjeszkednie: nemcsak az ipari munkásokra, 
hanem a legszörnyiibb kizsákmányolás súlya 
alatt álló otthon-munkásokra, valamint a mező- 
gazdsági munkásokra is.

Hosszú, szenvedélyes vita keletkezett a tör­
vényjavaslat azon szakaszánál, amely a vasár­
napi munkaszünet alól kiveszi úgy a főváros­
ban, mint a vidéken az élelmiszerek árusítóit. 
Ezért kárpótlásként hétköznapokon rendel az 
alkalmazottak részére egy munkaszüneti napot. 
Az ankéten képviselve volt elvtársaink ezzel 
szemben a teljes vasárnapi munkaszünet meg­
adását követelték és érveik hatása alatt mellé­
jek állottak a főnökegyesül elek képviselői is. 
Szterényi erre a két szakasz további tárgyalá­
sát elhalasztotta s az érdekelteket konkrét ja­
vaslat beterjesztésére kérte. Szóval a maga ja­
vaslatának sérelmes intézkedéseitől elállóit, 
ami elsősorban elvtársaink erélyes föllépésének 
tudható be.

Rendkívüli szakszervezeti kongresszus. A
három napra tervezett rendkívüli szakszerve­
zeti kongresszus október 4-én, vasárnap dél­
előtt kezdte meg tanácskozásait a Társadalom- 
tudományi Olvasókör IV., Károlv-körut 14. sz­
álait levő helyiségében. A kongreszuson meg­
jelentek a vidéki és fővárosi öntudatos, szerve­
zett munkások képviselői, hogy Kossuth Fe­
rencnek az uj ipartörvénnyel tervezett jograbló 
merénylete ellen erélyesen tiltakozzanak.

A tanácskozás külső képe, a szervezett mun­
kásság képviselőinek komoly magatartása, hig­
gadt, tárgyilagos felszólalása is elárulták azt. 
hogv nagvfontosságu ügyről van szó. Az egyes 
napirendi pontok előadói kifejtették a szakszer­
vezeti tanács álláspontját az egyes kérdésekben 
és határozati javaslatokat terjesztettek a kong­
resszus elé. A küldöttek fölszólalásaikban ala­
pos bírálat tárgyává tették az ipartörvénv-ter- 
vezetnek a munkásokra vonatkozó sérelmes ré­
szeit. Egyes küldöttek a vidéki ipárfölügyelők 
és közigazgatási hatóságok visszaéléseiről meg­
döbbentő adatokat tártak föl.

A kongresszus az első két -napon) derekas 
munkát végzett. Az ipartörvénv-tervezetnek a 
“Munkáskamarák” című pontján kívül az ösz- 
szes pontokat letárgyalta. Kedden “A vasárnapi 
munkaszünet” és “Betegsegély és balesetbizto­
sítás” cimii -napirendi pontok kerültek tárgya­
lás alá.

A kongresszus tárgyalásainak eredményére 
még visza fogunk térni.

Rendkívüli pártgyülés. A magyarországi
szociáldemokrata párt vezetősége a választó­
jogra vonatkozó törvényjavaslat benyújtása 
után következő vasárnapra rendkívüli pártgyii- 
lést hivott össze. A pártgyülés egyetlen napi­
rendje: A munkásság állásfoglalása a plurális, 
nyílt és közvetlen választójogra vonatkozó tör­
vényjavaslattal szemben.

A kongresszuson az ország összes munkásai 
képviselve lesznek, amennyiben, mint értesü­
lünk a legtöbb szervezet már be is jelentette,, 
képviseltetését.

. .Ostromállapot a fővárosban. A főváros mun­
kássága október 8-ára, csütörtök estére huszon­
egy népgyülést hirdetett. A főkapitány — bel­
ügyminiszteri utasításra — betiltotta a gyűlé­
seket és ostromállapotba helyezte a fővárost. 
Már a kora esti órákban rendőrök lepték el az 
utcákat; a főbb útvonalakon teljes hgidi fel­
szerelésű rendőrök cirkáltak, a kocsiutakon, a 
járdákon, az exponáltabb utcasarkokon harcra- 
kész rendőrőrjáratok állták útját a rendes esti 
forgalomnak. Hadi állapotban sem lehetnek 
erősebben megszállva az utcák, mint ahogy a 
rendőrség csütörtökön megszállotta.

A rendőrlegénységet a legvadabb brutalitás­
ra oktatták ki. A főkapitányságról délelőtt 
ment szét a parancs, hogy a tüntetőkkel kímé­
letlen brutalitással kell bánni. A csapattisztek 
beszédet intéztek a legénységhez, hogy nem 
szabad visszariadni semmitől, mert vért kell 
ontani.

De a rendőrségnek minden furfangos és har­
cias készülődésének és fenyegetésének sem 
volt akkora hatása, hogy az elszánt munkásság

lemondott volna a tüntetésről. A" becsületes vá­
lasztójogért küzdő munkások elkészültek min­
denre és nyolc óra felé nagy csoportokban ha­
ladtak a gyűlések helyei felé, ahol rendőrcsa­
patok várták őket. A rendőrök nem engedték 
be a gyüléshelyekre a munkásokat, akik vissza­
fordultak és a Marseillaise-t énekelve és a vá­
lasztójogot éltetve bejárták az utcákat. Egy 
nagyobb tömeg az Andrássy-gti köröndről az 
Oktogon felé tartott. Az Eötvös-utca sarkán 
lovas és gyalogos rendőrök a szokottnál is dur­
vább brutalitással támadták meg a munkáso­
kat, akik egy ideig helyt állottak, de amikor a 
rendőrkardok életüket és épségüket veszélyez­
tették, akkor revolverlövésekkel válaszoltak. 
Erre a rendőrök valóságos sortüzzel feleltek.

A rendőrök karddal is működtek s a szokott­
nál is vehemensebb vérengzést vittek végbe. A 
kozákok kardjaitól tizenöt-husz munkás sebe­
sült meg. Az Andrássy-uti ütközetben a rend­
őrök nem tudtak “tettest” fogni, tettesre azon­
ban szükség volt, ezért a vérengzés után láttak 
hozzá az elfogatásokhoz. A járókelők közül 
husonkilenc munkáskülsejü embert elfogtak és 
durva bántalmazások köfben bevitték őket a 
■kapitányságra.

Külföldi szemle.
Uj osztályparlament Csehországban. A cseh­

országi osztályparlamentben október 9-én ter­
jesztették elő a választójog reformjára vonat­
kozó törvényjavaslatot. Az uj választójog a 
csehországi népet az eddigi jogfosztottságban 
akarja megtartani, hogy a kiváltságosok továb- 
ra is zavartalanul érvényesíthessék akaratukat 
saját érdekeiknek megfelelően. A javaslat sze­
rint a tartománygyülésnek 334 tagja van és 
pedig a prágai hercegérsek, a leitmeritzi, könig- 
grétzi és budweisi püspök, a prágai cseh és 
német egyetem és a prágai cseh és német mű­
egyetem rektorai, továbbá 326 megválasztott 
képviselő és pedig 70 a nagybirtok,. 92 a váro­
sok, 170 a kereskedelmi kamarák, 84 a többi 
község, 20 a cseli királyság kultúrái tanácsa
képviselőinek száma és csak 43 az általános I, I
választoosztalybol kerül ki.

Csehországi elvtársaink a legnagyobb ener­
giával küzdenek e tervezett jograblás ellen s az j 
újabb kiváltságok helyébe a nép jogok megváló- j 
sitását követelik.

A rabszolgaszállitás üzletének a titkaiból. Aj
bécsi kereskedelmi törvényszék előtt a minap j 
volt az első tárgyalása annak a pörnek, amelyet j 
dr. Wohl Lajos, a “Norddeutscher Lloyd" volt j 
ügynöke indított a társaság ellen félmillió ko­
rona honorárium, illetőleg provízió megfizeté­
sére azért, hogy a magyar kivándorlási törvén} 
megalkotása előtt a társaság képviseletében 
közbenjárt a magyar kormánynál. Dr. Wohl1 
Lajos jogi képviselője, dr. Frischbauer azt fej-1 
tegette, hogy a követelt félmillió korona, te-1 
kintve azt a hatalmas szolgálatot, amit Wohl aj 
“Norddeutscher Lloyd”-nak tett, nem is túl­
in aga s összeg. Ezzel szemben a társaság kép­
viselője azt hangoíatta, hogy Wohl már kapott 
48.000 koronát, több pedig nem jár neki. Wohl 
ügyvédje újabb bizonyítékok beszerezhetősége 
céljából a tárgyalás elhalasztását indítványoz­
ta. Ehhez a bíróság hozzájárult. ;

A Balkánról. A bolgár kormány elhatározta, 
hogy nem fogja kártalanítani Törökországot 
a Kelet Rumélián végig-futó vasútvonalért. A j 
bolgár minisztertanács ezen határozatára Tö­
rökország azzal felelt, hogy mozgósitotta ügyi 
európai mint ázsiai hadtesteit. Ez természete­
sen maga után vonta az összes Balkán államok 
mozgolódását. Ennek dacára a háború réme 
nem igen fenyeget, mert a hatalmak törekvése 
a kérdések békés megoldása. Nemzetközi kon­
ferenciára is alig lesz szükség. Törökország 
Magyarországai és Bulgáriával fog tárgyalá­
sokba bocsájtkozni. Törökország berlini követe 
ki is jelentette, hogy kormánya szívesen tár­
gyal Bulgáriával, ha az hajlandóságot mutat 
arra. hogy a keleti vonat kelet-ruméliai részé­
ért kárpótlást ad Törökországnak.

Pokolgép — nászajándéknak. Aberdeenből 
(Skócia) jelentik a londoni újságoknak ezt a 
különös esetet: Egy fiatal hölgy, akinek Glas- 
gowban viszonya volt egy férfival, Aberdeenbe 
utazott, mert egy odavaló ur megkérte a kezét. 
Megtörtént az esküvő és a fiatal pár sok "nász­
ajándékot kapott. A sok küldemény között volt 
egy Birminghamből küldött csomag is, ame­
lyet már a postán is gyanúsnak találtak s kézbe­
sítés helyett a rendőrségnek adták át. A rend­
őrség aztán tüzertisztekkel megvizsgáltatta 
azt. Mikor kibontották a csomagot, töltött re­
volvert találtak benne, amelynek a ravasza fú­
vóit huzva. A revolver puskaporral félig meg­
töltött dobozban volt. Ha gyanútlanul bontják 
föl, a revolver okvetlen elsül, ami elég volt ah­
hoz, hogy akár a legnagyobb házat is romba 
döntse. A rendőrség kikutatta, hogy a revolver 
voltaképpen pokolgép és Glasgowban adták 
postára. Glasgowban már elfogtak két embert, 
akit a merénylettel gyanúsítanak. Az egyik a 
fiatal asszony elhagyott barátja.

tárca

A RÖPÜLÉS PROBLÉMÁJA.
— Irta: Dr. F. Zs. __

A jövendő történetírója, a mi korszakunkat 
legtalálóbban úgy fogja jellemezhetni, ha az 
erőltetett vajúdások korának nevezi el. Korúnk 
képe csakugyan azt a benyomást teszi, mintha 
az emberiség minden rendelkezésére álló erőt 
mozgósítva, hallatlan erőfeszítéssel igyekeznék 
a kissé lassúnak tetsző fejlődést meggyorsitan" 
Pedig ez a fejlődés, különösen a technika és 
természettudományok terén, csak a mi türe'- 
metlenségünk előtt tetszik lassúnak. Alig kC- 
három évtizede, hogy Daimler az első tőkéiét 
len motoros kocsit megszerkesztette s ma m - 
a 100 kilométeres sebességgel száguldó auto­
mobilt a falusi gyerekek is ismerik Nénim 
éve, hogy Marconi megcsnálta az első drót­
nélküli távírót s ma már az egész föld be v 
hálóz va> vele. Tehát'elég gyors a haladás a 
technika egyes területein, de a röpülés. a leve­
gőben való közlekedés problémájának megol­
dását illetőleg igazán jogos a türelmetlenség 
Száz éve elmúlt (1783), hogy a Montgolfier 
tesvérek egy vászonnal bevont óriási papir- 
zsákban a levegőt megmelegitve vele- 300 mé­
ternyi magasságra fölemelkedtek a levegőben. 
Az ezután következő 100 esztendő alatt alig 
mutat föl valami haladást a léghajó használ-* 
hatósága s csak a legutóbbi két évtizedben 
vetették rá magukat ismét a feltalálók a repü­
lés problémájának- megoldására azzal az ener­
giával, amelyet a dolog fontossága s a kecseg­
tető siker megérdemel.

Miben is áll tehát a röpülés, vagy helyeseb­
ben mondva a levegőben való közlekedés prob­
lémája? Három föladatból: 1. A. levegőibe föl­
emelkedni: 2. Ott az egyensúlyt biztosan meg­
tartani : 3. A levegőben tetszés szerinti irány­
ban tovahaladni (mert hiszen ez a közlekedés). 
Nézzük, miként oldják meg ezt a hármas föl­
adatot az eddigi levegőbeli közlekedési eszkö­
zök : a léghajó és a röpülőgép.

Az első feladat a levegőbe való emelkedés, a 
léghajónál csaknem teljes sikerrel meg van 
oldva, sőt az első tökéletlen — nem kormá­
nyozható — léghajók csupán erre voltak alkal­
masak s mozgásuk iránya teljesen a szél irá­
nyától függött. Az elv, melynek alapján a lég­
hajó a levegőbe emelkedik, azon egyszerű fizi­
kai jelenség, hogy minden test, mely az ötét 
körülövező anyagnál könnyebb, abban fölfelé 
igyekszik mindaddig, mig a felületére nem ke­
rül. Ha egy darab fát, vagy levegővel telt gum- 
milabdát a viz alá szorítunk, az följön a viz fel­
színére, mert könnyebb a víznél. Hasonlókép­
pen ha egy gummizott — tehát nem Iukacso; 
— vászonból készült nagy gömböt megtöltünk 
valami olvan gázzal, mely a levegőnél köry- 
nyebb, például világitó gázzal vagy hvdrogén- 
nel. akkor az fölemelkedik a levegőbe. Ha az 
ilyen léggömb elég nagy és a benne levő gáz 
sokszorta könnyebb mint a levegő, akkor még 
valami súlyt is akaszthatunk rá s igy a léghajó 
képes lesz még az alján lévő kosarat s egv-két, 
vagy ha nagyobb, több embert is fölemelni, 
így fölemelkedve, a léghajó addig képes a leve­
gőben maradni, mig a burkolővászon nagyon 
finom lukacsain keresztül annyi gáz el nem 
távozik belőle, hogy az egésznek súlya akkora 
lesz, mint a levegőé, vagy még nagyobb is s 
akkor ismét leszáll a földre. Természetesen, ha 
hirtelen nagyobb lyukat kap a léghajó s a gáz 
is hirtelen távozik el belőle, akkor nagy gyor­
sasággal esik le. Ilyen szerencsétlenség már 
gyakran előfordult.

Az egyensúly megtartása a léghajónál szin­
tén megoldottnak tekinthető. Ugyanis a súly­
pont (azon elméleti pont. melyben az egész 
készülék súlyát egyesítve képzeljük) elég mé­
lyen van, rendesen a kosárra esik s igy nem 
kell felborulástól tartani, még nagyobb szélben 
sem.

A harmadik föladat: a kormányozható tova- 
haladás kérdése még a kezdet kezdetén van. 
A régi léghajókkal egyszerűen csak fölszállot­
tak a léghajósok s csak olyan irányban mehet­
tek, amerre a szél vitte őket: legföljebb annyit 
tehettek, hogy addig engedték emelkedni vagy 
sülyedni a léghajót, mig a megfelelő irányú 
szélre akadtak. Tudni kell ugyanis, hogy I le­
vegőben egyszerre többféle iránvu áramlat is 
lehetséges; például ha itt a föld színén a szél 
keletre fuj, lehet, hogy pár száz méterrel föl­
jebb déli vagy éjszaki stb. irányú a széf. Hogy, 
tehát a léghajó iránya ne a szél szeszélyétől 
fggjön, arra ki kelt eszelni valamit' és ebben 
áll a kormányozhatóság problémája.

A tetszés szerinti irányban való haladást a 
legújabb — u. n. kormányozható — léghajók 
azzal akarják lehetővé tenni," hogy először a 
gáztartót nem gömb-, hanem szivaralakura épí­
tik, hogy a szél ne kapaszkodhasson olyan 
könnyen belé: másodszor, a gáztartó alatt lehe­
tőleg könnyű súlyú s mégis nagy erejű motort 
alkalmaznak, mely a levegőt valamilyen irányú 
mozgásba hozva, a hajót az ellenkező irányba 
mozgatja. Ezt eddig Zeppelin érte el a leg­
nagyobb sikerrel több száz kilométeres utat 
téve meg előre kijelölt irányban.

Azonban ez a siker csak ideiglenes s csak 
látszólagos és legföljebb hadászati célokra vol­
na kihasználható. Nem szabad ugyanis elíeled-
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hon- akármilyen motort alkalmazzanak
NÉPAKARAT

'léo-hiijóra s akármilyen alakúra építsék isnüit<
15 ^nevezett gömböt, ez mégis mindig egy 
aZ . J'fö!íletet képez és pedig annál nagyobbat, 
^1 nagvobb ’nordképességet kívánunk a lég­
hajói ól 5 ha ebbe az óriási felületbe eropbb 
j .apa-zkodik bele. az mégis csak nagyobb 

•nértékben fogja befolyásolni a léghajó irányát, 
‘ jnt .akármilyen motor. Tehát a kormányoz­
ható léghajó, akármennyire tökéletesítsék is, 
mind g csak szélcsendben lesz kormányozható.

Hamar rájöttek erre a repülés problémájával 
foglalkozók s igy tisztán állott előttük, hogy a 
j,V". légi közlekedés eszköze csak valamely a 
levegőnél nehezebb, abba mégis fölemelkedni 
és benne mozogni képes eszköz lehet: a röpülő- 
*ép. Ih- en a természet maga is produkált 

.íven -öpii gépet a madarak és lepkék alakjá­
ban : ezek :s jóval nehezebbek a levegőnél és 
mégis a legnagyobb könnyűséggel röpülnek. 
Tehát a r palés megoldása volna: valami gép- 
nad ir.it s: erkeszteni. Sajnos, egyelőre a tech­
non iejlvtsége sokkal hátrább van még, sem­
hogy erre képes lenne, noha lehetetlenség nincs 
lenne De van egy más példánk is arra, hogy 
raian a levegőnél nehezebb dolog abba föl- 
eme'krdjék: a sárkány, a gyerekek játékszere.

Mar Leonardo da Vinci, a reneszánsz hires 
mii- észe. próbálkozott (1514) valami röp'ülő- 
gépíélevel, melyről azonban közelebbi adatok 
nem maradtak fönn. Majdnem háromszáz év 
múlva két francia (Launoy és Bieuvenu 1784.) 
kísérleteznek ismét röpülőgéppel, amelyen 
olyan csavar volt alkalmazva, mint a propeller­
nél. de sikertelenül. Ezután szakadatlan a sora 
a sikertelen kísérletezéseknek, mig végre 1906 
"któber 23-án Santos Dumont megteszi röpülő­
gépével az első 220 métert, amit röpülésnek 
lehet nevezni. Egv évre rá Henry Farman az 
első kilométert s 1908 július 6-án sikerült neki 
egviolvtában 20 percig a levegőben maradnia s 
ez idő alaf IS kilométert megtenni. Legutóbb 

' gaz amerikai Wright testvérek egyike több 
rab--záig marad a levegőben s ezalatt né- 

•iv száz kilométert fut be a különböző irá­
nyokban.

Min- eme röpülőgépek (aeroplánok) ugyan- 
• n a'apón vannak szerkesztve, mint a gver- 

mek-sarkánvök. csakhogy természetesen sok- 
, á k cnplikáltabb formában, hogy a fönt kitü- 

•• hármas föladatnak minél tökéletesebben 
felelhessenek meg.

i;ár az :vr -plánok szerkezete jóval kompli- 
atil'. sc-mhogv egvszerii leírással teljesen 

m,.„'érthetővé tudnánk tenni, mégis megkísérel 
'■■yiiább nagyjában fogalmat adni. A föl- 

emelkedés úgy történik, mint a sárkánynál: van 
egv vagr több ferde siklap (több négyszög 
méter nagyságú) : a fölszállásnál az alkalma 
zott motor az egész szerkezetet olyan irányban 
mozgat a. hogv e siklapok hegyes szög alatt 
hajoljanak a haladás irányára, éppúgy mint a 
közönséges sárkánynál az egyik gyerek kissé 
ferdén tart\a megfogja azt s a másik elkezd 
ele szaladni és a levegőben maga után huzza.

A húzás következtében a ferde lap alsó oldala 
ba ütköző levegő a sárkányt a magasba viszi 
A magasba való emelkedés tart mindaddig, 
inig a fölemelő lapok ferde helyzetben vanak. 
Ha a bentülő azt akarja, hogy a gép ne emel- 

I kezdjék tovább, akkor a fölemelő lapokat viz 
I szintes s ha le akar szállani, akkor az előbbivel 
Iellenkező irányú ferde-helyzetbe kell hoznia. A 
Isárkány apók ilyenféle ide-oda fordítása igen 
[nagy szerkezeti nehézségekkel jár s ezért a föl 
[emelkedés és leszállás okozza itt a legnagyobb 
[gondot ; ezért nem is sikerült még aeroplán 
[nak tekintélyesebb magasságot elérnie.

A repülőgépet a levegőben egyensúlyban 
tartani szintén nem könnyű dolog. A földön já­
ró közönséges kocsi teljes egyensúlyban van 
•-ért szilárd alapon (a földön) négy helyen is 

van támasztva a kerekekkel. Egy kerékpárt 
ár csak akkor vagyunk képesek egyensúlyba 
zni. ha rajta ülünk és mozgatjuk, mert csak 

leé* pontban van megtámasztva. A két pontban 
■gtámasztott test pedig csak akkor van 

égvensulvban, ha ?gv irányban bizonyos sebes 
aggéi mozog. Ez adja az egyensúlyt az aerop- 

|ánnak is, meg részben a levegőben rátámasz- 
o.ló nagy vízszintes és ferde felületek. Mind- 

Íz- máltai a röpülőgépek egyensúlya korántsem 
!y biztos, mint a léghajóké s íelbillenés igen 

F-ánnyen lehetséges.
A harmadik feladatnak, a kormányzásnak 
egoldáea — ha az alkalmas szerkezetet meg- 

[a’álják — sokkalta könnyebb, mint a léghajó­
id. A rí piilcgépnél ugyanis csak kisebb felü 
letek sze-epeinek, melyekbe a szél nem kapasz 
Fodhatik olyan erősen. Maga az irányítás vagy 
I’torlasz :rü szerkezetekkel, vagy kormánvlapá- 
|okkal történik.

A röpiilögép ma még csecsemőkorát éli, de 
Iz övé a jövő. A léghajó a levegőbe emelkedés 
1 hoszab) ideig való lebegés kérdését egyelőre 
J'kéletesebben oldja meg, de hogy ez legyen a 
■ vő légi közlekedő eszköze, az, mint föntebb 

iatt valószínűtlen. A nagy gáztartót (göm- 
I t) ugyanis nem lehet nélkülözni, ez pedig 
pG ellen sohasem fog haladhatni. A Zeppelin 
diajója még jobban tökéletesítve, hadászati 

* óknak :alán már megfelelne, de a közlekedés 
" "-' nos eszköze, melytől nagy gyorsaságét. 

Eentékery teherbírást és biztos kormánvoz- 
p’-ságot várunk, sohasem lehet.

A rópülögép sem a mostam formájában fogja! 
a vég eges diadalt aratni a léghajó fölött. Akkor 
lesz igazán tökéletes, mikor a Jókai által meg­
sejtett gépmadarat fogják megcsinálni. Ez pe- 
ig a kor lesz lehetséges, ha a technika a mai- 

aknai sokkal könnyebb és mégis sokkal erősebb 
motorokat fog tudni előállitani. Az egész csak 
idő kérdése. Az emberi találékonyság már ed­
dig is számos csodát müveit s a hir, dicsőség, 
vagyon, melyek a röpülőgép föltalálójára vár­
nak. elég megbízható ösztönzői annak a képes­
ségnek.

SÖTÉT “HAJNAL”.

Az utóbbi időben történt csuhaporolások 
teljesen kihozták sodrából Messerschmiedt 
Géza urat, a passaici magyarok érdemes plébá­
nosát. Ez az úri ember az utóbbi időben ujság- 
szörkesztéssel foglalkozik, még pedig olyan 
formában, hogy erős a gyanúnk, miszerint a 
plébános urnák gazdasszonya mondja tollba 
azokat a dajkameséket, melyek az általa meg- 
szörkesztett Hajnal-ban látnak napvilágot. 
Lapjának egyik legutóbbi számában is föltálal 
olvasóinak egy csomó bolondgombát “Az egye­
dül üdvözítő egyháziról, a “Szent olvasó ki­
rálynéjáéról s más hasonló dolgokról s azután 
keresztényi szeretettel ront nekünk, írván a kö­
vetkezőket: “Neveletlen zsidó fiuk, félbema­
radt iskolások, az orosz cárnál százszor zsar- 
nokabb cucilista agitátorok rekedte ordítozzák 
a torkukat, hogy uj rendet kell csinálni. A nép­
nek hitben, erkölcsökben, józan ítéletben gyen­
gébb része vakon rohan a farkasok után.”

Álljunk csak meg itt egy pillanatra plébános- 
szörkesztő ur. Az erkölcsöket ne sokat bojgas- 
suk, mert hátha magunkra haragítunk holmi 
Percnyieket, Böhmöket, Kovácsokat, Szepes- 
syeket. Bubicsokat, Párvyakat és az ördög tud­
ja milyen névre hallgató erkölcsös úri embere­
ket. Automobilt venni a szakácsné pénzén és 
aztán megszökni tőle: arany feszületet ajándé­
kozni a színésznőknek bizonyos nyomdafesté­
ket nem tűrő dolgokért; fiatal gyermekleányo­
kon erőszakot elkövetni; ezek talán erkölcsös 
dolgok ön előtt, mert papok, sőt mi több püs­
pökik követik el, kik nem zsidó fiuk, sem nem 
íélbenmaradt iskolások, hanem istennek íelszen 
telt szolgái, kiknek minden szabad.

Aztán meg bizniszről is beszél ön tisztelendő 
atyánk és más hasonló dolgokról. Pedig hát a 
magyarországi cucilistáknak nincsen ám 2_ és 
fél miliő hold földje, mint az ön paptársainak 

Azt meg már csakugyan elvárhatnánk öntől, 
hogy egyházának irodalmát* kissé nagyobb fi­
gyelemmel kisérje, nehogy újból olyan tévedés­
be essék, mint most. mikor ezeket Írja:

A múlt héten egy New Yorkban megjelenő 
cucilista lap a boldogságos Szűz Máriát pisz- 
kolta. Azt mondta róla, hogy a pápának meg­
jelent, aki hugomasszonynak szólította.”

Nem a cucilista lap irta azt plébános ur, — 
ön is jól tudja — az csak átvette az ön sötét 
Hajnal-jához hasonló népbutitó lapokból. No 
dehát isten szolgájának nem muszáj mindig iga 
zat mondani, mint ahogy nem is mond a leg­
több esetben.

Ön azzal végzi keresztényi szeretettel megirt 
förmedvényét: Jóravaló tisztességes katholikus 
ember cucilista nem lehet.” Mi pedig azt mond­
juk: Minden felvilágosult józan embernek un­
dorral kell elfordulni önöktől.

Hercegh Lajos.

Egyröl=másról.
(Folytatás az első oldalról.)

Carey akarva, nem akarva, kénytelen volt 
összehívni gyűlésre a Berlin Mill Co. munká­
sait is és sztrájkra rendelte őket. Ezek azonban 
bevetették vele saját orvosságát. Carey elvei 
alapjára helyezkedve, kijelentették: A tőke és a 
munka édestestvérek, ők bizony nem sztrájkol­
nak testvérük ellen. Egyik gyár munkásainak a 
másik gyár munkásaihoz semmi közük, törőd­
jön kiki a maga bajával. A szerződés szent és 
sérthetetlen. Nekik szerződésük van s nem haj­
landók szentségtörők lenni, stb. — Egyhangú­
lag leszavazták a sztrájkpropoziciót s dolgoz­
nak vígan tovább.

James F. Careynek keserű pilulák voltak 
ezek, de nincs joga a panaszra: maga készí­
tette. Az ő neveltjei voltak csak a munkások, 
most gyönyörködhetik bennük.

A sztrájkoló munkások pedig legfeljebb csak 
azzal vigasztalhatják magukat, hogy jön még 
a kutyára dér. Fognak még sztrájkolni a Berlin 
Mill Co. munkásai is, amikor majd az ő gyáro­
suk készítteti a másik gyár munkáit s akkor 
visszafizetik a kölcsönt, ők lesznek majd 
sztrájktörők.

És nem volnának a kapitalisták tökéletes bo­
londok. ha nem protezsálnák ezeket a munkás- 
szervezeteket? Lehet-e alkalmasabb eszközt 
találni a munkások leverésére, mint a trade 
unionokat?

“GYILKOSOK.”

Grayson Viktor, szocialista képviselőt, az 
angol parlament tagját kitiltották az alsóház 
üléseiről, mert tiltakozott a kormánynak és az 
alsóháznak a munkanélküliekkel szemben tanú­
sított eljárása ellen. Követelte, hogy a kormány 
tegyen valamit a munkanélküliek érdekében s 
mikor látta, hogy* beszédének nincs íoganafja, 
arra határozta magát, hogy obstruálni fog. Meg 
is tette. De tettének következménye az lett, 
hogy Asquit miniszterelnök indítványozta, 
hogy Graysont az ülésekről zárják ki. Termé­
szetes, hogy az indítványt a ház elfogadta és 
rögtön életbe is léptette, amennyiben távozás­
ra kényszeritette azt a képviselőt, aki nem tu­
dott szemet hunyni a munkanélkülieknek az 
éhhalállal vívott tusája előtt. Grayson, mikor, 
a képviselőház üléstermét elhagyta csak annyit j 
mondott: "Gyilkosok.”

HATÁROZATI JAVASLAT.
A Louisi Szocialista Munkás Szervezet 

1908 október 12-én, a Broadway 1717 szám 
alatti helyiségben megtartott rendes havi ülé­
sén kimondja, hogy:

Tekintettel arra, hogy Pouren János orosz 
forradalmár, aki az orosz kormány megkere­
sése alapján gyilkossággal, rablással és egyéb 
bűncselekményekkel vádolva az Egyesült Ál­
lamok hatóságai által fogházban tartatik;

tekintettel arra, hogy az orosz kormány kép­
telen Pourennel szemben a vádak valódiságát 
bizonyítani, de mindig világosabbá válik a cári 
kormány célja, hogy hamis tanuk vallomásai 
alapján bitóra vagy Szibéria ólombányáiba jut­
tassa Pourent, aki tevékeny részt vett a Balti 
tartományoknak a cári abszolutizmus elleni 
forradalmában s akinek szava még Amerikából 
is árt a cárizmusnak;

tekintettel továbbá arra, hogy oly államnak 
polgárai vagyunk, amely államnak" alaptörvé­
nyei minden polgárnak megengedik, hogy sza­
badon hirdethessen oly eszmét, amelynek meg­
valósulása az ország népének jobb jövőt bizto­
sit, amidőn ezen alkotmányos jogot fentartjuk 
es magunkat szabad állam szabad polgárainak 
nevezzük, tiszteletben kell tartanunk idegen 
népek kulturális célokat szolgáló törekvéseit és 
ha személy ilyen törekvések miatt üldöztetik s 
az Egyesült Államok területén keres menedé­
ket, számára a fenti okoknál fogva a legmesz- 
szebb menő védelmet és oltalmat kell nyújta­
nunk.

Pouren János kiadatása annyit jelentene, 
hogy az Egyesült Államok helyesli az orosz 
kormánynak abszolutisztikus uralmát, amelyet 
kancsukázásokban és a bitófákon való kivégez­
tetésekben juttat érvényre és az ily kormány­
zati rendszer ellen küzdő szabadelvű egyének 
rne"S'yilkolásához segédkezet nyújt.

Amennyiben az Egyesült Államok történeté­
ben még nem fordult elő. hogy az, idegen kor­
mányok hóhérmunkájához segédkezet nyújtott 
volna s ha most megtenné, civilizációnkat és 
haladásunkat a kulturnépek szemében nagyon 
alacsony fokra szállítaná:

Ez oknál fogva a fentemlitett szervezet havi 
ülése elhatározza, hogy Pouren János fogvá­
ltása ellen határozottan tiltakozik és követeli 
Pouren Jánosnak azonnali szabadon bocsáj- 
tását.

Utasítja a havi ülés az elnököt és jegyzőt, 
hogy e határozatot a párt hivatalos lapjainak 
angol, német és magyar nyelven, közlés véget 
küldjék be.

St. Louis, Mo. 1908 október 12-én.
Till F., elnök. Neuman W. J., jegyző.

jelen. A szónok beszéde után egy elvtársunk 
kért szót, de midőn fölismerték benne, hogy ez 
az, aki megakarja magyarázni, melyik is az a 
valódi munkáspárt, tőle a szót megvonták az­
zal a kijelentéssel, hogy a teremért ők fizetnek.

Vasárnap tartott gyűlésünkön a kongresszusi 
küldött beszámolt. Jelentése tudomásul véte­
tett. Elolvastatott a békebontók röpirata, kik 
jobb nevet maguknak nem is kereshettek. Pisz­
kos hazugság, hitvány rágalom, minden állí­
tásuk, céljuk a békés munkálkodást megaka­
dályozni és hogy minél több munkást rántsanak 
abba a piszokba, amelybe ők maguk fetrenge- 
nek. ,

Gyűlésünkön tárgyaltuk továbbá a hazai 
ügyeket, hogy .mily szemtelenséggel szándé­
kozik a mai kormány a munkás népet kijátsza­
ni. a választójogot meghamisítani, amely eljá­
rása nemcsak szociailstát, hanem minden ér­
zéssel biró munkásembert harcra szólít fel. 
Ezek után elhatároztuk, hogy gyüjtőivet bo- 
csájtunk ki és gyűjtünk hazai pártunk agitá- 
oionális alapjára.

Elismeréssel vagyunk a St. Louisi-i női osz­
tály iránt. Szép példával járnak elől. Mi is 
igyekszünk részünket a harcból kivenni.

Tisztviselők választása a következőképen 
történt meg:

Titkár Weisz Márton, pénztárnok Stéger 
Lajos, ellenőrök Sam. Weiss és Deák István. 
Levelező Grosz Lajos, könyvtárnok Keszler és 
Krémer János, bizalmiférfiak Gross Henrik és 
Viszlay Béla, lapmegbizott Slipek Károly. 
Agitácionális bizottság: Weisz Sándor, Stéger 
Lajos. Weisz Márton, Gross Henrik, Viszlay 
Béla. Vigalmi bizottság: Slipek K.. Stéger L„ 
Gross L., Weiss M., Keszler J., Weiss A. és 
Viszlay B.

Gross L., Weiss M., bizalmiférfiak.

A PROSPERITÁS FELÉ.
Az egészségügyi ügyosztály jelentése szerint 

több mint kétszer annyi gyermek keres az idén 
munkát, mint tavaly és a házasságok száma is 
nagyban leapadt.

A múlt év szeptemberében 1300 tizennégy- 
éves gyermek kért engedélyt arra, hogy mun­
kát vállalhasson, ez év ugyanazon havában pe­
dig több mint 2700 gyermek kérte, hogy ke­
nyérkereső lehessen.

Az apa nem tud munkát kapni s ha kap is, 
oly csekély az összeg amit keres, hogy abból 
képtelen családját eltartani s az apa kereset 
hiányából származó nyomora miatt a gyerme­
keket hajtja a gyárba, akik ismét apákat tesz­
itek keresetnélkülivé. Persze a gyermekmun­
kást a kapitalisták jobban szeretik — lévén 
könnyebben kizsákmányolható.

Figyelemreméltó fény, hogy amily mérték­
ben nő a gyermekmunkások száma, ugyanolyan 
mértékben csökken a házassságok száma. 
Scully city clerk jelentése szerint ez évben 
5000-el kevesebben házasodtak, mint tavaly. 
Természetes, hogy ez a züllött gazdasági vi­
szonyoknak tudható be s annak, hogy a gyer­
mekmunkások s a nőmunkások kiszorítják a 
munkából a fti unkaképes férfit.

INNEN-ONNAN.
Mig Carnegie 20,000 dollárt ad a republi­

kánus párt választási küzdelmének költségei­
hez, New York, Chicago, St. Louis és Denver 
munkásai öngyilkosokká lesznek, mert felesé­
geiknek és gyermekeiknek nincs mit enniök.

*
Hová jutott Gompers az ő szent jelszavával: 

‘A unionokban nem kell politika”? Mig ő a 
most folyó választási küzdelemben Bryan 
szárnysegédeként szerepel, Dániel Keefe, a 
“Lengshornen International Union” feje és 
az A. F. of L. alelnöke “hosszantartó tanács­
kozásokat” folytat Roosevelttel, “miként le­
hetne jobb megértést teremteni Taft és a mun­
kásvezérek között.”

VIII. osztály, (Pitssburg és körny.) jelentése.
Taglétszámunk 28. Elvtársaink nagyobb 

reszt csak félidőt dolgoznak. A munkaviszo- 
j nyok javulása még nem mutatkozik. Pénztári 
I állományunk nincs. Tartozásunk $33.14. Leg­

utóbb tartott bálunk a M. B. Sz. XV. osztályá­
val dacára, hogy tehetségünkhöz képest min­
dent elkövettünk a bál érdekében, erkölcsileg 
jól, de anyagilag $31.16 deficittel végződött. 
Agitácionális téren sikerrel működünk, ameny- 
nyiben a vidéki magyarság tanításainkra kezd 
öntudatra ébredni.

E hó 6-án Gillhaus, a S. L. P. elnökjelöltjé­
nek helyettessé beszélt itt a Német Hallban. 
Elég szép számban gyűlt össze a közönség s 
— mivel tudva azt, hogy a magyarság szép 
sámmal volt jelen — Marossy elvtársunk rövid, 
de lelkes beszédével zárta be a gyűlést.

Nem hagyhatjuk emlités nélkül a S. P.-isták- 
nak azon cselekedetét, mit az ide közel fekvő 
vidéken elkövettek. E hó 12-ére ugyanis gyű­
lést hívtak egybe, hol több S.'L. P.-ista is volt

FIGYELMEZTETÉS >
Szövetségünk II. osztályához egy Kun Mi­

hály nevű egyén egy körlevelet küldött, mely 
ben $4.00-t kér, hogy újabb szociális müvét a 
napvilágra hozza. Miután mi ismerjük neve­
zettnek jártasságát a társadalomtudományok 
terén, felhívjuk az összes szervezetek figyelmét 
arra, hogy 'nevezett Kun Mihálylyal ne foglal 
kozzanak.

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. II. oszt.

REGÉNY.

A Kr*utzer-Szoráta
Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás.) (34.)
És Íme bátyja, a muzsikus, rátalált egy ilyen 

tisztességes asszonyra. “Igaz ugyan, hogy már 
túl van az első ifjúságon; oldalt hiányzik egy 
foga, teste elhízott és arca egy kissé puffadt, 
gondoltam magamban Truchacsevszki helyé­
ben, de hát mit árt ez? az ember azt veszi, amit 
kap!”

Igen, még le is kötelezi őt és kegyet gyakorol 
vele, amidőn kedveséül fogadja, gondoltam ma­
gamban tovább, meg azután nem veszedelmes 
az egészségének!

De nem, ez lehetetlen, kezdtem újra gondola­
taim1''fűzését. semmi, de semmi efféle nem tör­
tént. De nincs is rá ok, hogy ilyesmit föltegyek. 
Nem mondta-e nőm, hogy az a puszta gondolat, 
hogy féltékeny lehetek rá e férfi miatt, meg­
alázó rá nézve? Igen ám, de hazudott, kiáltott 
bennem egy benső hang — s az egész újra kez­
dődött !

Csupán két utas volt kocsiszakaszomban: 
egy vén asszony férjével, a'kik mind a ketten 
keveset beszéltek s ezek is már a legközelebbi 
állomáson kiszálltak s -egyedül hagytak. Olyan 
voltam, mint egy ketrecbe zárt vadállat. Majd 
felugrottam hirtelen é§ az ablakhoz rohantam, 
majd járkálni kezdtem, mintha ezzel a mozgá­
sommal jobban siettettem volna a vonatot.

És Poszdnisev hirtelen felugrott, néhány lér 
pést tett lázasan és aztán újra leült.

ó, féltem, nagyon féltem a kocsiban. Bor­
zalom fog el. Újra leülök és azt mondom ma­
gamban: Egyébre kell gondolnom. Például a 
vendéglősre, akinél teáztam. És aztán képze­
letemben egyszerre előállott a dvornik hosszú 
szakáiéval és kis fiával, aki körülbelül annyi 
idős lehetett, mint az én kis Vazulom.

Szegény kis Vazulom! Szegény kis Vazu­
lom ! Látja, mint öleli a muzsikus anyját. Mi 
történik majd szegény kis lelkében? De ő — 
feleségem, mit bánja? ő szeret.

És az egész újra kezdődött, ugyanazok a gon­
dolatok kezdték egymást űzni! Annyira szen­
vedtem. hogy végre azt sem tudtam, mit kezd­
jek magammal és ekkor egy ötletem támadt, 
amely nagyon megtetszett, az, hogy leszállók 
a sínre, a kocsi alá fekszem és ezzel vége lesz 
mindennek.

Csak egy dolog gátolt abban, hogy ezt meg- 
tegvem, a szánalom, az önmagam iránt való 
szánalom, amely egyúttal gyűlöletet támasz­
tott bennem nőm iránt és a muzsikus iránt, de 
különösen nőm iránt. A muzsikussal szemben 
csupán saját megalázásomnak és az ő diadalá­
nak furcsa érzését tápláltam, de nőm iránt 
szörnyű gyűlöletet éreztem.

De nem ölhettem meg magamat és nem sza­
badíthattam őt fel eltűnésem által. Szenvednie 
kel( neki, meg kell legalább értenie, hogy én 
mennyit szenvedtem.

Valamelyik vasúti vendéglőben láttam, hogy 
isznak és nyomban én is odarohantam egv po­
hár vodkát meginni. Mellettem állott egy zsi­
dó, aki szintén ivott. Beszélgetésbe elegyedett 
velem és miután nem akartam a kocsiban egye­
dül maradni, elmentem vele az ő piszkos, füs­
tös. teleköpdösött harmadik osztályú kocsijába.

Kezdetben hallgattam, de egy szót sem értet- 
I tem abból, amit mondott. Á zsidó észrevette 
I ezt és újra magára akarta vonni figyelmemet, 
i Erre fölkeltem és viszamentem kocsimba.

Gondolkodni akartam arról, vájjon igaz-e az. 
mit képzelek és vájjon van-e rá okom. hogv 
magamat gyötörjem? Leültem, hogy nyugod- 

• tabb legyek, de nyomban rá higgadt okoskodás 
j helyett, ugyanazok a gondolatok, ugyanazok a 
képek álltak előttem. Már hánvszor gyötörtem 
magamat igy. gondoltam magamban (eszembe 
jutván régebbi féltékeny rohamaim) és mind­
annyiszor a legcsekélyebb ok nélkül, semmiért!

Most is csak ugv lesz. Meglehet, sőt bizo­
nyos, hogy nyugalmas álomban fogom találni, 
fel fog ébredni, örülni fog és szavaiból, tekinte­
téből azt fogom kivenni, hogy semmi sem tör­
tént. hogy nyugtalanságom hiába volt!....

Ah, ha igy lenne! De nem, nagyon is gyak­
ran megtörtént, már most mindennek vége, 
mondja bennem egy hang és vezeklésem újból 
kezdődik.

Ah. minő gyötrelem! Nem bujakórosok kór­
házába vetném el azt a fiatal embert, akinek a 
nőkhöz való kedvét el akarnám venni, hanem 
lelkembe, hogy megmutassam neki a démono­
kat, amelyek marcangolták.

Az volt a legborzasztóbb, hogv fölismertem 
nőm testéhez való elvitázhatatlan jogomat, 
mintha ez a test egészen az enyém lett volna, 
mintha húsomból való hús lett volna. És egy­
úttal azt is éreztem, hogy nem bírhatom ezt a 
testet, hogy ez a test nem az enyém, hogy ő azt 
művelheti vele, ami neki tetszik s hogy az, ami 
neki tetszik, nekem nem tetszhet. Tehetetlen 
voltam a férfi ellenében, de még inkább nőm 
ellenében.

Ha nőm még nem is bukott el. de kedve van 
elbukni! Ez még roszabb 1 Szinte jobb lenne, 
ha már megtette volna, csakhogy a borzasztó 
bizonytalanságon túlessem.

Végül már képtelen voltam megmondani, 
hogy mit óhajtok inkább; azt óhajtom, hogv 
ne akarja ,\zt, amit föltétlenül, kényszerűen 
akarnia kellett, őrültségem immár teljes volt! 

XXVI.
Az utolsóelőtti állomáson, amikor a vonat­

vezető belépett, hogy a menetjegyet elvegye, 
összeszedtem a podgyászomat s a kocsi födet- 
len részére léptem. Az a tudat, hogy a meg­
oldás közeledik, fokozta lázamat. Fáztam, egész 
testemben remegtem s fogam vacogott. Gépie­
sen hagytam el a tömeggel a pályaudvart, ko­
csit fogadtam és hazfelé indultam. Útközben 
néztem a gyér járókelőket és a dvornikokat, 
elolvastam a cimtáblákat, anélkül, hogy csak 
valamire is gondoltam volna. Fél versztnyi ut 
után megfázott a lábam s eszembe jutott, hogy 
a kocsiban levetettem téli csizmámat és úti tás­
kámba tettem. Hová tettem ezt a táskát? Ve­
lem volt-e? És a kosár? Csak most jutott 
eszembe, hogy podgyászomról egészen meg-- 
feledkeztem. De nem volt érdemes e miatt 
viszafordulni. Folytattam utamat. , 

Bármennyire töröm is most eszemet, képte­
len vagyok megérteni, hogy miért siettem eny- 
nyire. Csak azt tudom, hogy az a tudatom tá­
madt, mintha komoly és vészes "dolog készü­
lődnék életemben. Valóságos autoszuggesztió 
volt ez. Azért volt talán oly komoly, mert én 
annak képzelem? Vagy talán elősejtelmem 
volt? Nem tudom. Meglehet, hogy azután, ami 
történt, minden előbbi esemény komor szint 
öltött emlékezetemben.

(Folytatjuk.)



nU ^»hajóra s akármilyen alakúra építsék is 
i5 J ^„evezett gömböt, ez mégis mindig egy 
3Z v fölületet képez és pedig annál nagyobbat, 
arl ‘Jl nagy°bb hordképességet kívánunk a lég- 

s ha ebbe az óriási felületbe eroybb 
’U kapaszkodik bele. az mégis csak nagyobb 
nertékben fogja befolyásolni a léghajó irányát, 

;jt. .akármilyen motor. Tehát a kormányoz-- 
hite léghajó. akármennyire tökéletesítsék is, 
mimliu csak szélcsendben lesz kormányozható.

11 imar rájöttek erre a röpiilés problémájával 
f0!rl; ikozók S igy tisztán állott előttük, hogy a 
:.-,v" légi közlekedés eszköze csak valamely a 
leve dinéi nehezebb, abba mégis fölemelkedni 
.■s benne mozogni képes eszköz lehet: a repülő­
gép. Ifi-zen a természet maga is produkált 
íven repülőgépet a madarak és lepkék alakjá 

ban : ezek is jóval nehezebbek a levegőnél és 
mégis a legnagyobb könnyűséggel röpülnek. 
Tehát a röpülés megoldása volna: valami gép- 
nad: rat szerkeszteni. Sajnos, egyelőre a tech- 

a íejletsége sokkal hátrább van még, sem- 
higy erre képes lenne, noha lehetetlenség nincs 
iennDe van egy más példánk is arra, hogy 
ralani a levegőnél nehezebb dolog abba föl­
emelkedjék: a sárkány, a gyerekek játékszere.

Már Leonardo da Vinci, a reneszánsz hires 
művésze, próbálkozott (1514) valami röp'ülö- 
réptvlével. melyről azonban közelebbi adatok 
rém maradtak fönn. Majdnem háromszáz év 
•ntilv.i két francia (Launoy és Bieuvenu 1784.) 
kísérleteznek ismét röpülőgéppel, amelyen 
olvan csavar volt alkalmazva, mint a propeller­
ív:. de sikertelenül. Ezután szakadatlan a sora 
;i sikertelen kísérletezéseknek, mig végre 1906 
któber 23-án Santos Dumont megteszi repülő­

gépével az első 220 métert, amit repülésnek 
Dhet nevezni. Egy évre rá Henry Farman az 
tlső kilométert s 1908 julius 6-án sikerült neki 
t gvfolvtában 20 percig a levegőben maradnia s 
vz idő. alatt 18 kilométert megtenni. Legutóbb 
jK ;ig az amerikai Wright testvérek egyike több 

rahiKszáig marad a levegőben s ezalatt né- 
,-v száz kilométert fut be a különböző irá-

akármilyen motort alkalmazzanak

népakarat

nvokban.
_M:i demc röpülőgépek (aeroplánök) ugvan- 

■, dánon vannak szerkesztve, mint a gyer- 
- ' árkánvok. csakhogv természetesen sok- 

k mplikáltabb formában, hogy a fönt kitü- 
! irma- föladatnak minél tökéletesebben 

fdvihvssenek meg.
Bár az aeroplánok szerkezete jóval kompli-
'•abb. semhogv egvszerü leírással teljesen 

n .gérthetővé tudnánk tenni, mégis megkísérel 
", galább nagyjában fogalmat adni. A föl- 

emelkedés ugv történik, mint a sárkánynál: van 
v tgv több ferde siklap (több négyszög- 

■■ ő't r nagyságú) : a fölszállásnál az alkalma- 
motor az egész szerkezetet olyan irányban 

mozgatja, hogy e siklapok hegyes szög alatt 
hajoljanak a haladás irányára, éppúgy mint a 
közönséges sárkánynál az egyik gyerek kissé 
ferdén tartva megfogja azt s a másik elkezd 
vele szaladni és a levegőben maga után huzza. 
A húzás következtében a ferde lap alsó oldalá­
ba ütköző levegő a sárkányt a magasba viszi. 
A magasba való emelkedés tart mindaddig, 
mig a fölemelő lapok ferde helyzetben vanak. 
Ha a bentülő azt akarja, hogy a gép ne emel­
kedjék tovább, akkor a fölemelő lapokat víz­
szintes s ha le akar szállani, akkor az előbbivel 
ellenkező irányú ferde-helyzetbe kell hoznia. A 
sárkánylapok ilyen féle ide-oda fordítása igen 
nagy szerkezeti nehézségekkel jár s ezért a föl 
emelkedés és leszállás okozza itt a legnagyobb 
gondot s ezért nem is sikerült még aeroplán 
nak tekintélyesebb magasságot elérnie.

A repülőgépet a levegőben egyensúlyban 
tartani szintén nem könnyű dolog. A földön já 
ró közönséges kocsi teljes egyensúlyban van 
mert szilárd alapon (a földön) négy helyen is 
alá van támasztva a kerekekkel. Egy kerékpárt 
rrr'r csak akkor vagyunk képesek egyensúlyba 
h mi. iá rajta ülünk és mozgatjuk, mert csak 
ké-- pontban van megtámasztva. A két pontban 
megtámasztott test pedig csak akkor van 
egyensúlyban, ha egy irányban bizonyos sebes­
sé; gél mozog. Ez adja az egyensúlyt az aerop­
lán nak is. meg részben a levegőben rátámasz­
kodó nagy vízszintes és ferde felületek. Mind 
azt máltai a röpülőgépek egyensúlya korántsem 
oly biztos, mint a léghajóké s felbillenés igen 
könnyen lehetséges.

A harmadik feladatnak, a kormányzásnak 
megoldása — ha az alkalmas szerkezetet meg­
találják — sokkalta könnyebb, mint a léghajó­
mé . A repülőgépnél ugyanis csak kisebb felü­
letek szerepelnek, melyekbe a szél nem kapasz­
kodhat k olyan erősen. Maga az irányítás vagy 
vilorlaszetiá szerkezetekkel, vagy kormánylapá­
tokkal történik.

A röpülőgép ma még csecsemőkorát éli, de 
az övé a jövő. A léghajó a levegőbe emelkedés 
s hoszabb ideig való lebegés kérdését egyelőre 
tökéletesebben oldja meg. de hogy ez legyen a 
jövő légi közlekedő eszköze, az, mint föntebb 
miatt valószínűtlen. A nagy gáztartót (göm­
böt) ugyanis nem lehet nélkülözni, ez pedig 
szé ellen sohasem fog haladhatni. A Zeppelin 
léghajója még jobban tökéletesítve, hadászati 
céloknak talán már megfelelne, de a közlekedés 
általános eszköze, melytől nagy gyorsaságot, 
jelentékeny' teherbírást és biztos kormányoz- 
hatóságot várunk, sohasem lehet.

A röpülőgép sem a mostani formájában fogja 
a végleges diadalt aratni a léghajó fölött. Akkor 
lesz igazan tökéletes, mikor a Jókai által meg­
sejtett gépmadarat fogják megcsinálni. Ez pe- 
ig akkor lesz lehetséges, ha a technika a mai- 

aknái sokkal könnyebb és mégis sokkal erősebb 
motorokat fog tudni előállítani. Az egész csak 
idő kérdése. Az emberi találékonyság már ed­
dig is számos csodát müveit s a hir, dicsőség, 
vagyon, melyek a röpülőgép föltalálójára vár­
nak, elég megbízható ösztönzői annak a képes­
ségnek.

Egyröl=másról.
(Folytatás az első oldalról.)

SÖTÉT HAJNAL”.

Az utóbbi időben történt csuhaporolások 
teljesen kihozták sodrából Messerschmiedt 
Géza urat, a passaici magyarok érdemes plébá­
nosát. Ez az úri ember az utóbbi időben ujság- 
szörkesztéssel foglalkozik, még pedig olyan 
formában, hogy erős a gyanúnk, miszerint a 
plébános urnák gazdasszonya mondja tollba 
azokat a dajkameséket, melyek az általa meg- 
szörkesztett Hajnal-ban látnak napvilágot. 
Lapjának egyik legutóbbi számában is föltálal 
olvasóinak egy csomó bolondgombát “Az egye­
dül üdvözítő egyház”-iról, a “Szent olvasó ki- 
rálynéjá”-ról s más hasonló dolgokról s azután 
keresztényi szeretettel ront nekünk, írván a kö­
vetkezőket: “Neveletlen-zsidó fiuk, félbema­
radt iskolások, az orosz cárnál százszor zsar­
nokaid) cucilista agitátorok rekedté ordítozzák 
a torkukat, hogy uj rendet kell csinálni. A nép­
nek hitben, erkölcsökben, józan Ítéletben gyen­
gébb része vakon rohan a farkasok után.”

Álljunk csak meg itt egy pillanatra plébános- 
szörkesztő ur. Az erkölcsöket ne sokat bojgas- 
suk. mert hátha magunkra haragítunk holmi 
Perényieket, Böhmöket, Kovácsokat, Szepes- 
syeket, Bubicsokat, Párvyakat és az ördög tud­
ja milyen névre hallgató erkölcsös úri embere­
ket. Automobilt venni a szakácsnő pénzén és 
aztán megszökni tőle: arany feszületet ajándé­
kozni a színésznőknek bizonyos nyomdafesté­
ket nem tűrő dolgokért; fiatal gyermekleányo­
kon erőszakot elkövetni; ezek talán erkölcsös 
dolgok ön előtt, mert papok, sőt mi több püs­
pökök követik el, kik nem zsidó fiuk, sem nem 
íélbenmaradt iskolások, hanem istennek íelszen 
telt szolgái, kiknek minden szabad.

Aztán meg bizniszről is beszél ön tisztelendő 
atyánk és más hasonló dolgokról. Pedig hát a 
magyarországi cucilistáknak nincsen ám 2, és 
fél miliő hold földje, mint az cn paptársainak

Azt meg már csakugyan elvárhatnánk öntől, 
hogy egyházának irodalmát- kissé nagyobb fi­
gyelemmel kisérje, nehogy' újból olyan tévedés­
be essék, mint most, mikor ezeket Írja:

“A múlt héten egy New Yorkban megjelenő 
cucilista lap a boldogságos Szűz Máriát pisz- 
kolta. Azt mondta róla, hogy a pápának meg­
jelent, aki hugomasszonynak szólította.”

Nem a" cucilista lap irta azt plébános ur, — 
ön is jól tudja — az csak átvette az ön sötét 
Hajnal-jához hasonló népbutitó lapokból. No 
dehát isten szolgájának nem muszáj mindig iga 
zat mondani, mint ahogy nem is mond a leg­
több esetben.

Ön azzal végzi keresztényi szeretettel megirt 
förmedvényét: Jóravaló tisztességes katholikus 
ember cucilista nem lehet.” Mi pedig azt mond­
juk: Minden felvilágosult józan embernek un­
dorral kell elfordulni önöktől.

Hercegh Lajos.

Carey akarva, nem akarva, kénytelen volt 
összehívni gyűlésre a Berlin Mill Co. munká­
sait is és sztrájkra rendelte őket. Ezek azonban 
bevetették vele saját orvosságát. Carey elvei 
alapjára helyezkedve, kijelentették: A tőke és a 
munka édestestvérek, ők bizony nem sztrájkol­
nak testvérük ellen. Együk gyár munkásainak a 
másik gyár munkásaihoz semmi közük, törőd­
jön kiki a maga bajával. A szerződés szent és 
sérthetetlen. Nekik szerződésük van s nem haj­
landók szentsegtörok lenni, stb. — Egyhangú­
lag leszavazták a sztrájkpropoziciót s dolgoz­
nak vígan tovább.

James F. Careynek keserű pilulák voltak 
ezek, de nincs joga a panaszra: maga készí­
tette. Az ő neveltjei voltak csak a munkások, 
most gyönyörködhetik bennük.

A sztrájkoló munkások pedig legfeljebb csak 
azzal vigasztalhatják magukat, hogy jön még 
a kutyára dér. Fognak még sztrájkolni a Berlin 
Mill Co. munkásai is, amikor majd az ő gyáro­
suk készítteti a másik gyár munkáit s akkor 
visszafizetik a kölcsönt, ók lesznek majd 
sztrájktörők.

És nem volnának a kapitalisták tökéletes bo­
londok, ha nem protezsálnák ezeket a munkás- 
szervezeteket? Lehet-e alkalmasabb eszközt 
találni a munkások leverésére, mint a trade 
unionokat?

“GYILKOSOK.”

Grayson Viktor, szocialista képviselőt, az 
angol parlament tagját kitiltották az alsóház 
üléseiről, mert tiltakozott a kormánynak és az 
alsóháznak a munkanélküliekkel szemben tanú­
sított eljárása ellen. Követelte, hogy a kormány 
tegyen valamit a munkanélküliek érdekében s 
mikor látta, hogy beszédének nincs foganafja, 
arra határozta magát, hogy obstruálni fog. Meg 
is tette. De tettének következménye az lett, 
hogy Asquit miniszterelnök indítványozta, 
hogy Graysont az ülésekről zárják ki. Termé­
szetes, hogy az indítványát a ház elfogadta és 
rögtön életbe is léptette, amennyiben távozás­
ra kényszeritette azt a képviselőt, aki nem tu­
dott szemet hunyni a munkanélkülieknek az 
éhhalállal vívott tusája előtt. Grayson, mikor

HATÁROZATI JAVASLAT.
■ A St. Louisi Szocialista Munkás Szervezet 

1908 október 12-én, a Broadway 1717 szám 
alatti helyiségben megtartott rendes havi ülé­
sén kimondja, hogy:

Tekintettel arra, hogyr Pouren János orosz 
forradalmár, aki az orosz kormány' megkere­
sése alapján gyilkossággal, rablással és egyéb 
bűncselekményekkel vádolva az Egyesült Ál­
lamok hatóságai által fogházban tartatik ;

tekintettel arra, hogy az orosz kormány kép­
telen Pourennel szemben a vádak valódiságát 
bizónyitani, de mindig világosabbá válik a cári 
kormány célja, hogy hamis tanuk vallomásai 
alapján bitóra vagy Szibéria ólombányáiba jut­
tassa Pourent, aki tevékeny részt vett a Balti 
tartományoknak a cári abszolutizmus elleni 
forradalmában s akinek szava még Amerikából 
is árt a cárizmusnak;

tekintettel továbbá arra. hogy oly államnak 
polgárai vagyunk, amely államnak alaptörvé­
nyei minden polgárnak megengedik, hogy sza­
badon hirdethessen oly eszmét, amelynek meg­
valósulása az ország népének jobb jövőt bizto­
sit, amidőn ezen alkotmányos jogot fentartjuk 
és magunkat szabad állam szabad polgárainak 
nevezzük, tiszteletben kell tartanunk idegen 
népek kulturális célokat szolgáló törekvéseit és 
ha személy ilyen törekvések miatt üldöztetik 
az Egyesült Államok területen keres menedé­
ket, számára a fenti okoknál fogva a legmesz- 
szebb menő védelmet és oltalmat kell nyújta­
nunk.

Pouren János kiadatása annyit jelentene, 
hogy az Egyesült Államok helyesli az orosz 
kormánynak abszolutisztikus uralmát, amelyet 
kancsukázásokban és a bitófákon való kivégez­
tetésekben juttat érvényre és az ily kormány­
zati rendszer ellen küzdő szabadelvű egyének 
me.?"gyilkolásához segédkezet nyújt.

Amennyiben az Egyesült Államok történeté­
ben még nem fordult elő, hogy az. idegen kor­
mányok hóhérmunkájához segédkezet nyújtott 
volna s ha most megtenné, civilizációnkat és 
haladásunkat a kulturnépek szemében nagyon 
alacsony fokra szállítaná:

Ez oknál fogva a fentemlitett szervezet havi 
ülése elhatározza, hogy Pouren János fogva- 
tartása ellen határozottan tiltakozik és követeli 
Pouren Jánosnak azonnali szabadon bocsáj- 
tását.

Utasítja a havi ülés az elnököt és jegyzőt, 
hogy e határozatot a párt hivatalos lapjainak 
angol, nemet es magvar nyelven, közlés véget 
küldjék be.

St. Louis, Mo. 1908 október 12-én.
Till F„ elnök. Neuman W. J., jegyző.

jelen. A szónok beszéde után egy elvtársunk 
kért szót, de midőn fölismerték benne, hogy ez 
az, aki megakarja magyarázni, melyik is az a 
valódi munkáspárt, tőle a szót megvonták az­
zal a kijelentéssel, hogy a teremért ők fizetnek.

Vasárnap tartott gyűlésünkön a kongresszusi 
küldött beszámolt. Jelentése tudomásul véte­
tett. Elolvastatott a békebontók röpirata, kik 
jobb nevet maguknak nem is kereshettek. Pisz­
kos hazugság, hitvány rágalom, minden állí­
tásuk, céljuk a békés munkálkodást megaka­
dályozni és hogy minél több munkást rántsanak 
abba a piszokba, amelybe ők maguk fetrenge- 
nek. ,

Gyűlésünkön tárgyaltuk továbbá a hazai 
ügyeket, hogy .mily szemtelenséggel szándé­
kozik a mai kormány a munkás népet kijátsza­
ni. a választójogot meghamisitani, amely eljá­
rása nemcsak szocialistát, hanem minden ér­
zéssel biró munkásembert harcra szólít fel. 
Ezek után elhatároztuk, hogy gyűjtőivel bo- 
csájtunk ki és gyűjtünk hazai pártunk agitá- 
oionális alapjára.

Elismeréssel vagyunk a St. Louisi-i női osz­
tály iránt. Szép példával járnak elől. Mi is 
igyekszünk részünket a harcból kivenni.

Tisztviselők választása a következőképen 
történt meg:

Titkár Weisz Márton, pénztárnok Stéger 
Lajos, ellenőrök Sam. Weiss és Deák István. 
Levelező Grosz Lajos, könyvtárnok Keszler 
Krémer János, bizalmiférfiak Gross Henrik es 
Viszlay Béla, lapmegbizott Slipek Károly. 
Agitácionális bizottság: Weisz Sándor. Stéger 
Lajos. Weisz Márton. Gross Henrik, Viszlay 
Béla. Vigalmi bizottság: Slipek K.. Stéger L„ 
Gross L„ Weiss M„ Keszler J., Weiss A. és 
Viszlay B.

Gross L., Weiss M., bizalmiférfiak.

És Poszdnisev hirtelen felugrott, néhány lé­
pést tett lázasan és aztán újra leült.

Ó, féltem, nagyon féltem a kocsiban. Bor­
zalom fog el. Újra leülök és azt mondom ma­
gamban : Egyébre kell gondolnom. Például a 
vendéglősre, akinél teáztam. És aztán képze­
letemben egyszerre előállott a dvornik hosszú 
szakáiéval és kis fiával, aki körülbelül annyi 
idős lehetett, mint az én kis Vazulom.

Szegény kis Vazulom 1 Szegény kis.Vazu- 
lom! Látja, mint öleli a muzsikus anyját. Mi 
történik majd szegény kis lelkében? De ő - 
feleségem, mit bánja? ő szeret.

És az egész újra kezdődött, ugyanazok a gon­
dolatok kezdték egymást űzni! Annyira szen­
vedtem, hogy végre azt sem tudtam, mit kezd­
jek magammal és ekkor egy ötletem támadt, 
amely nagyon megtetszett, az, hogy leszállók 
a sínre, a kocsi alá fekszem és ezzel vége lesz 
mindennek.

Csak egy dolog gátolt abbén, hogv ezt meg­
tegyem, a szánalom, az önmagam iránt való 
szánalom, amely egyúttal gyűlöletet támasz­
tott bennem nőm iránt és a muzsikus iránt, de 
különösen nőm iránt. A muzsikussal szemben 
csupán saját megalázásomnak és az ő diadalá­
nak furcsa érzését tápláltam, de nőm iránt 
szörnyű gyűlöletet éreztem.

De nem ölhettem meg magamat és nem sza­
badíthattam őt fel eltűnésem által. Szenvednie 

es kelj neki, meg kell legalább értenie, hogy én 
mennyit szenvedtem.

X alamelyik vasúti vendéglőben láttam, hogy 
isznak és nyomban én is odarohantam egy po­
hár vodkát meginni. Mellettem állott egy zsi­
dó, aki szintén ivott. Beszélgetésbe elegyedett 
velem és miután nem akartam a kocsiban egye­
dül maradni, elmentem vele az ő piszkos, füs­
tös. teleköpdösött harmadik osztályú kocsijába. 

Kezdetben hallgattam, de egy szót sem értet- 
A PROSPERITÁS FELÉ. j tem abból, amit mondott. Ä zsidó észrevette

Az egészségügyi ügyosztály jelentése szerint | ezt és újra magára akarta vonni figyelmemet, 
több mint kétszer annyi gyermek keres az idén i Erre fölkeltem és viszamentem kocsimba, 
munkát, mint tavaly és a házasságok száma is Gondolkodni akartam arról, vájjon igaz-e az.
nagyban leapadt.

A múlt év szeptemberében 1300 tizennégy-
mit képzelek és vájjon van-e rá okom, hogy 
magamat gyötörjem ? Leültem, hogy nyugod-

eves gyermek kért engedélyt arra, hogy mun-Aabb legyek, de nyomban rá higgadt okoskodás 
kát vállalhasson, ez év ugyanazon havában pe- helyett, ugyanazok a gondolatok, ugyanazok a
dig több mint 2700 gyermek kérte, hogy ke­
nyérkereső lehessen.

Az apa nem tud munkát kapni s ha kap is, 
oly csekély az összeg amit keres, hogy abból 
képtelen családját eltartani s az apa kereset 
hiányából származó nyomora miatt a gyerme­
keket hajtja a gyárba, akik ismét apákat tesz­
nek keresetnélkülivé. Persze a gyermekmun­
kást a kapitalisták jobban szeretik — lévén 
könnyebben kizsákmányolható.

Figyelemreméltó tény, hogy amily mérték­
ben nő a gyermekmunkások száma, ugyanolyan 
mértékben csökken a házassságok száma. 
Scully city clerk jelentése szerint ez évben 

s 5000-el kevesebben házasodtak, mint tavaly. 
Természetes, hogy ez a züllött gazdasági vi­
szonyoknak tudható be s annak, hogy a gver- 
mekmunkások s a nőmunkások kiszorítják a 
munkából a fhunkaképes férfit.

FIGYELMEZTETÉSI
Szövetségünk IL osztályához egy Kun Mi 

hály nevű egyén egy körlevelet küldött, mely 
ben $4.00-t kér. hogy újabb szociális müvét a 
napvilágra hozza. Miután mi ismerjük neve­
zettnek jártasságát a társadalomtudományok 
terén, felhívjuk az összes szervezetek figyelmét 
arra, hogy nevezett Kun Mihálylyal ne foglal­
kozzanak.

Az Am. Magy. Szoc. Munk. Szöv. II. oszt.

REGENY.

VIII. osztály, (Pitssburg és körny.) jelentése.
Taglétszámunk 28. Elvtársaink nagyobb 

a képviselőház üléstermét elhagyta csak annyit | reszt csak félidőt dolgoznak. A munkaviszo- 
mondott: “Gyilkosok.” j nyok javulása még nem mutatkozik. Pénztári

I állományunk nincs. Tartozásunk $33.14. Leg­
utóbb tartott bálunk a M. B. Sz. XV. osztályá-

INNEN-ONNAN.
Mig Carnegie 20,000 dollárt ad a republi­

kánus párt választási küzdelmének költségei­
hez, New York, Chicago, St. Louis és Denver 
munkásai öngyilkosokká lesznek, mert felesé­
geiknek és gyermekeiknek nincs mit enniök.

*

Hová jutott Gompers az ő szent jelszavával: 
‘A unionokban nem kell politika”? Mig ő a 
most folyó választási ^küzdelemben Bryan 
szárnysegédeként szerepel, Dániel Keefe, a 
Lengshornen International Union” feje és 

az A. F. of L. a lel nők e “hosszantartó tanács­
kozásokat” folytat Roosevelttel, “miként le­
hetne jobb megértést teremteni Taft és a mun­
kásvezérek között.”

val dacára, hogy tehetségünkhöz képest min­
dent elkövettünk a bál érdekében, erkölcsileg 
jól, de anyagilag $31.16 deficittel végződött. 
Agitácionális téren sikerrel működűnk, ameny- 
nyiben a vidéki magyarság tanításainkra kezd 
öntudatra ébredni.

E hó 6-án Gillhaus, a S. L. P. elnökjelöltjé- 
nek helyettessé beszélt itt a Német Hallban. 
Elég szép számban gyűlt össze a közönség s 
— mivel tudva azt, hogy a magyarság szép 
sámmal volt jelen — Marossy elvtársunk rövid, 
de lelkes beszédével zárta be a gyűlést.

Nem hagyhatjuk említés nélkül a S. P.-isták- 
nak azon cselekedetét, mit az ide -közel fekvő 
vidéken elkövettek. E hó 12-ére ugyanis gyű­
lést hívtak egybe, hol több S.'L. P.-ista is volt

A Kr~utzer-Szoráta
Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás.) (34.)
És ime bátyja, a muzsikus, rátalált egy ilyen 

tisztességes asszonyra. “Igaz ugyan, hogy már 
túl van az első ifjúságon; oldalt hiányzik egy 
foga, teste elhízott és arca egy kissé puffadt, 
gondoltam magamban Truchacsevszki helyé­
ben, de hát mit árt ez? az ember azt veszi, amit 
kap!”

Igen, még le is kötelezi őt és kegyet gyakorol 
vele, amidőn kedveséül fogadja, gondoltam ma­
gamban tovább, meg azután nem veszedelmes 
az egészségének!

De nem, ez lehetetlen, kezdtem újra gondola- 
tairri'füzését. semmi, de semmi efféle nem tör­
tént. De nincs is rá ok, hogy ilyesmit föltegyek. 
Nem mondta-e nőm, hogy az a puszta gondolat, 
hogy féltékeny lehetek rá e férfi miatt, meg­
alázó rá nézve? Igen ám, de hazudott, kiáltott 
bennem egy benső hang — s az egész újra kez­
dődött !

Csupán két utas volt kocsiszakaszomban: 
egy vén asszony férjével, akik mind a ketten 
keveset beszéltek s ezek is már a legközelebbi 
állomáson kiszálltak s -egyedül hagytak. Olyan 
voltam, mint egy ketrecbe zárt vadállat. Majd 
felugrottam hirtelen é§ az ablakhoz rohantam, 
majd járkálni kezdtem, mintha ezzel a mozgá­
sommal jobban siettettem volna a vonatot.

képek álltak előttem. Már hányszor gyötörtem 
magamat igy, gondoltam magamban (eszembe • 
jutván régebbi féltékeny rohamaim) és mind­
annyiszor a legcsekélyebb ok nélkül, semmiért!

Most is csak ugv lesz. Meglehet, sőt bizo­
nyos, hogy nyugalmas álomban fogom találni, 
fel fog ébredni, örülni fog és szavaiból, tekinte­
téből azt fogom kivenni, hogy semmi sem tör­
tént. hogy nyugtalanságom hiába volt!....

Ah, ha igy lenne! De nem, nagyon is gyak­
ran megtörtént, már most mindennek vége, 
mondja bennem egy hang és vezeklésem újból 
kezdődik.

Ah. minő gyötrelem! Nem bujakórosok kór­
házába vetném el azt a fiatal embert, akinek a 
nőkhöz való kedvét el akarnám venni, hanem 
lelkembe, hogy megmutassam neki a démono­
kat. amelyek marcangolták.

Az volt a legborzasztóbb, hogy fölismertem 
nőm testéhez való elvitázhatatlan jogomat, 
mintha ez a test egészen az enyém lett volna, 
mintha húsomból való hús lett volna. És egy­
úttal azt is éreztem, hogy nem bírhatom ezt a 
testet, hogy ez a test nem az enyém, hogy ő azt 
művelheti vele, ami neki tetszik s hogy az, ami 
neki tetszik, nekem nem tetszhet. Tehetetlen 
voltam a férfi ellenében, de még inkább nőm 
ellenében.

LIa nőm még nem is bukott el, de kedve van 
elbukni! Ez még roszabb! Szinte jobb lenne, 
ha már megtette volna, csakhogy a borzasztó 
bizonytalanságon túlessem.

Végül már képtelen voltam megmondani, 
hogy mit óhajtok inkább: azt óhajtom, hogy 
ne akarja azt, amit föltétlenül, kényszerűen - 
akarnia kellett, őrültségem immár teljes volt! 

XXVI.
Az utolsóelőtti állomáson, amikor a vonat­

vezető belépett, hogy a menetjegyet elvegye, 
összeszedtem a podgyászomat s a kocsi födet- 
len részére léptem. Az a tudat, hogy a meg­
oldás közeledik, fokozta lázamat. Fáztam, egész 
testemben remegtem s fogam vacogott. Gépie­
sen hagytam el a tömeggel a pályaudvart, ko­
csit fogadtam és hazfelé indultam. Útközben. ^ 
néztem a gyér járókelőket és a dvornikokat. 
elolvastam a cimtáblákat, anélkül, hogy csak 
valamire is gondoltam volna. Fél versztnyi ut 
után megfázott a lábam s eszembe jutott, hogy 
a kocsiban levetettem téli csizmámat és úti tás­
kámba tettem. Hová tettem ezt a táskát? Ve­
lem volt-e? És a kosár? Csak most jutott 
eszembe, hogy podgyászomról egészen megv 
feledkeztem. De nem volt érdemes e miatt 
viszafordulni. Folytattam utamat. ,

Bármennyire töröm is most eszemet, képte­
len vagyok megérteni, hogy miért siettem eny- 
nyire. Csak azt tudom, hogy az a tudatom tá­
madt, mintha komoly és vészes dolog készü­
lődnék életemben. Valóságos autoszuggesztió 
volt ez. Azért volt talán oly komoly, mert én 
annak képzelem? Vagy’ talán- elősejtelmem 
volt? Nem tudom. Meglehet, hogy azután, ami 
történt, minden előbbi esemény komor szint 
öltött emlékezetemben.

(Folytatjuk.)



NÉPAKARAT

SZERKESZTŐI ÜZENET.
Mihályi György, Newark, N. J. Helyet ad­

nánk cikkének lapunkban, ha a Népakarat — 
vicclap volna. Tömött sorokban is három ár­
kus papiroson egy mondatban megirt hülye­
ségeit próbálja leközöltetni a Passaicon meg­
jelenő Hajnal-ban. Ott megüti a mértéket, lé­
vén “cikke" rémséges butaságok halmaza.

EGYLETI HÍREK.
Felkérjük szövetségünk összes osztályait, 

hogy a szükséges mennyiségű tagsági könyve­
ket rendeljék meg s az azokért járó összeget 
a rendelés alkalmával küldjék be. Amennyiben 
a tagsági könyvvel a pártbélyeg formája is 
megváltozott, kérjük azon osztályokat, melyek­
nek^ még el nem adott pártbélyegjeik vannak,
hogy azokat újaival cseréljék be.

A központi titkárság.

Szövetségünk I. osztálya f. hó 24-en, szom­
baton este VITA ESTÉLYT rendez. Az elv­
társak számos megjelenését kén a Titkár.

Szövetségünk második osztálya f. hó 24-én? 
szombaton' este 8 órakor vita estélyt rendez, 
melvre az elvtársak tömeges megjelenését ken

a Szervező-bizottság.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség XVII. osztálya (St. Louis, North 
Side) 1908 október 31-én, a GERMAN MIL - 
TAR HALL-ban (North Market és 12-ik utca 
északkeleti sarok) szinielőadással egybekötött 
nagy táncmulatságot rendez. Szinre keürl:

VALAMI HIBÁJA VAN, 
vígjáték cgv felvonásban.

P>elépő-dij személyenkint 25 cent. Kezdete
este 8 órakor.

X Mc Keesporti Szocialista Munkás Szerv, 
és a M. B. Sz. mc keesporti osztálya köszönetét 
mond azon női szereplőknek kik kedelyes es­
télyünk erkölcsi sikerét előmozditották — nev- 
szérint Lakatos Erzsiké és Gencsy Józsefné. — 
Úgyszintén köszönetét mondunk mulatságun­
kon megjelent munkástársainknají- Felül­
fizettek Bryer és Szolicsák.

A Vigalmi bizottság.

NYUGTÁZÁSOK.
Október 12-től 17-ig befolyt előfizetések: 

Uj előfizetések:..
$2.00. Famunkás Szakszervezet, L. Eszlin- 

ger, City.
$1.00. K. Teitz, J. Jeges, St. Kralina, M. 

Jerkovitz, St. Louis. M. Székely, Brooklyn.
50c. M. Schreiber, G. Schreiber, City. Mrs. 

M. Sz., Pittsburg. J. Friedman, D. Tóth, San 
Francisco.

Folytatólagos előfizetők:
$1.00. A. Schrimer, J. Mandl, M. Páczius, P. 

Marancsek, St. Louis. J. Gombás, Jersey City. 
J. Janovetz, E. Nagy, San Francisco. L. Barada 
City. M. Schultheisz, J. Lukács, Hartford. Gy. 
Tyavoda, Chicago.

50c. K. Braun, R. Kovács, J. Milanovics, G. 
Regó, St Louis. E. Kőműves, J. Kiss, Berwick. 
A. Földy, Buffalo. J. Herkner City. D. Spirai 
Lansing.

Október első hétfőjén megkeresett munka­
bérüket október hó 17-ig a következő elvtársak 

adták le a NÉPAKARAT javára:

Salamon M. $2.00, Schwartz Lipót $3.00, 
Zicherman $2.50, N. S. $3.00, Szőke J. $2.25 
Barcsay Antónia $1.00. Ozsváth $1.50. Matécz 
J. $1.00, Spiray D. $1.00, Newman A. $1.00, 
Schwartz J. $2.00, Weisz Simon $2.50, Somló 
Sándor $1.50, Bankó Pál $1.00. Róna D. $3.00.

Felülfizetések:

San Francisco-i szervezet $50.00. Felzen- 
stein Róza 05c. Zumpft J. 25c. Varga D. 25c. 
Allegheny-i osztály 8.85. Schenectady-i elvtár­
sak gyűjtése $3.00. Bridgeport-i osztály $1.50. 
Barada S. 25c. Basky F. (fogadás Huberrel) 
25c.

Pártádé:

Múlt számunkból tévedésből kimaradt:
Felülfizetés:

St. Louis $10.00
Pártadó:

XV. osztály.
Helyreigazítás.

Múlt számunkban Hahimcyk névre nyug­
tázott $3.25, helyesen Jahimczyk János elvtárs 
nevére nyugtáztatik.

X. osztály, XIII. osztály, III. osztály.

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
Akron, O. Huszer F., 377 So. Broadway. 
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St. 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 34 Staggs St. 
Bridgeport, Conn. C. Wellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y. Kiopus J. 71 Kail St.
Barberton, O. Botos Imre, 244 Mulberry St. 
Cleveland, O. S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Cincinnati, O. John Juhász, 1941 Central Ave. 
Chicago, Ill. L. Nagy, 1230 So. 41st Court. 
Columbus, O. J. Jergasits, 253 2nd St.
Divernon, Ill. Janka István.
Erie, Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St. 
Elizabethport, N. J. Oppmann M., 139 Ripley Pi. 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St.
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St. 
Lansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave.
Mc Keesport, J. Papp, P. O. B. 290.
Newark, N. J. Gazdag J., 298 Candem Street. 
Newark, O. Turuc Pál.
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika St. 
New Brunswick. J. Kováts, ai Somerset! St.
New York, N. Y. Szerkesztőség és kiadóhivatal, 

S16 E. 6th Street.
New York. N. Y. Hercegh L. 342 E. 65th St. 
Oakland és vidéke, Cal. Almássy F., 484 25th St., 

Oakland, Cal.
Passaic, N. J. Bujáky János, 14 Grand St., Garfield. 
Philadelphia. Pa. L. Parker, 953 N. Marshall St. 
Peoria, Ill. Takács S., 625 Fishgate St. 
E.-Pittsburg, Pa. K. Slipek, 349 Electric Ave 
Schenectady, N. Y. Friedmann L., 203 Orchard St. 
St. Louis, Mo. Kish Gergely, 162 Miller St.
St. Louis. J. Fábry, 2403 N. 9th St.
San Francisco, Cal. F. Dobrodenka, 1363 Minna St. 
Springfield, Ill. Szívós J., 613 N. 11th St.
Ezeken kívül az egyes szervezetek által megválasz­

tott sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

*****
I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, ! 
hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St Newark, N. J. ;

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-1 

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava; 
Az öntudatos munkások találkozó helye.; 
Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.; 

»H'll******************************

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss Ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye.

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Ave. Newark.

HIRDETÉSEK
felvétettnek a 

KIADÓHIVATALBAN

516 E. 6th st. New York.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

A philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egyletek 1908 október 25-én. vasárnap saját 
helviségében Í800 Parrish St.) szinieloadassal 
egybekötött táncmulatságot rendez. Szinre 
kerül: BARÁTSÁGBÓL, vígjáték egy felvo­
násban, angolból fordította Csiky Gergely. 
Rendező: Ujlaky Miklós.

Szövetségünk XXXI. osztálya, (Allegheny, 
Pa.) október hó 24-én. este 8 órakor tartja 
rendes havi gyűlését. A tagok pontos megjele­
nését kéri a Titkár.

Nehéz munka
után rövid időben sem lesznek rhematikus és meg 
hüléstől eredő fájdalmai, ha kéznél fog tartani egy 
üveg

Dr. RICHTER-féle

Tumor Palo Egeim

A philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egyletek Herceg Ferencnek drámáját, az

ÓCSKAY BRIGADÉROS-t
folyó év november hó 25-ik napján, a Mercan­
tile Hall-ban (N. Franklin St. 849. szám alatt.) 
fogják szinre hozni. A színdarabnak jól sike­
rült előadását már előre is jelezzük, mivel a 
rendezést Ujlaky Miklós az ő régi kipróbált 
szakavatottságával végzi.

Az E. M. M. E. rendezősége.

és azzal a fájó testrészeket bedörzsöli.
Ezen elismert régi német háziorvosság 
hatása felülmúlhatatlan. 35 év óta siker­
rel használják. Védjegyünk, a “Horgony” 
minden üvegen rajta van, amely valódi. 
Egv kis üveg ára 25 és 50 cent bármely

___ gyógyszertárban, vagy pedig az alanti
cégnél:

F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET NEW YORK.

4»

Dr. S.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET 
mindennemű 

l aza! hangszerekIöl
kólák és iskolákról, olvasó- 
kön vekről, pipákról, ékner 
és az összes népszínművekről.
Küldjön 3 centes bélyeget.

328 £. 78tfi St.New M

♦WWWWWWWéW***********

Wachsmanf
egyedüli és eredeti magyar $

nöí és férfi-divat* 
áruháza |

«I»
86 Avenue A *

NEW YORK. *
(az 5-ik és ti ik uti-ák között) *

Olcsó szabott arak !*
*****

ni0

FINTA MIHÁLY,
BORBÉLY ÉS ™ODRÁhZ

516 E. 6th Street, • New York

l-H-H

Beldegreen
budapesti

fényképész
32 Avenue C
3-ik u.sarok.New Yorlt
ízléses és jól kidolgozóit képek 

2 dollártól feljebb. ,
A munkáért jótállók. j

Nyitva vasár- és ünnep napon is. *

T i l I I 1T-H-H- r T M Mii; | | ) ^ j*

Péter Lajos
„Rákóczi HalV‘-hoz ezimzett 
Vendéglő, Kávóház és Étterme.

-----------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő Italok.

Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 
vagy hasonló ünnepélyre.

A New Yorki Mae-vamjku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társak rendelkezésére állanak.

1ELEPHOMi i'l.AZA.

Mrs. J. H9FFMÁ1,
magyar 

V I R Á G I Z L E T E
OVI SECO N D a VB.

51. és 52. utca között X. y.

I
E

1 Elvállal mindernetnü mulat- 
sáti dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temet közé-i mun­
kák elké-izité-ét. — Menny, 
asszonvi koszorúk n-igy vá 
lasztikban. Vidéki iin-gren' 
dőlés pontosan eszközöltetik.

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

Telephone 2993—79th

PILAT F.
! MAGYAR SZÜLÉSZNŐ
I Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
[gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A,

Bet. 76th & 77th Sts.
New York

BATHO ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York,

Magyar Fém-munkáló Iskola
felszerelve villanyerőre, elsőosztályu gépekkel.
GYAKORLATILAG tanítok szerszámokat ké­
szíteni, vasat, rezet esztergálni, gyalulni, min­
denre, amire szüksége van egy jó Machinistnek.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség VII. osztálya (Schenectady N. Y.) 
a Backus St 13. szám alatt folyó hó 25-én
Áttekintés az amerikai munkásmozgalmon
címmel felolvasást tart. Felolvasó Stern Miksa 
elvtárs

A felolvasásra úgy a schenectady-i elvtársa­
kat. valamint az öszes munkástársaink meg­
jelenését kéri Buck, J., titkár.

Goldman
egyedüli

HAZAI MAŰVAV ORVOS
v»lt csász. és kir. kuLomuirvos.

406 Grand St., Pittsburg, Pa. Közel a Courthoz
Telephon P. <k a.. Main 883. '!

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegségeket Ti tkos női- é*{ T . ..
férfi htegségeket gyorsan és biztosan a legszigorúbb Utoktartd* Egyedüli iskola, hol a legrövidebb ldo alatt jól
mellett. Nem cxindl humbugot nem küld orvosságot utdnvfii kiképezheti mao-át HéWehheftel mellett anélkül, hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet dl*, Kiképezne ti ma,at Bővebbet
arcképeket és hamis bizonyítványokat Minden betegségük^ I) 1\ A (ly Ma/'kíníct 
ben bizalommal forduljanak dr. 8. Goldman-hoz. Irodaárak* ‘»'»VI 1 j ITlaLlUIHsl

......... * 346 E. 104th St. NewYorkNaponta reggel 9-tól este 6-ig. Vasárnap reggel 9-töl lS-t

FELHÍVÁS.
A new yorki magyar szakszervezetek, úgy­

mint: Bádogosok és szerelők, Vas- és fém­
munkások, Famunkások, s a Női-szervezet f. hó 
25-én, délután 3 órakor 206—08 E. 86th St. I. 
emeleten közösen

NYILVÁNOS SZAKGYÜLÉST 
tartanak.
. . Napirend: 1. A szervezkedés célja és haszna.

2. Miért semlegesek a new yorki 
magyar szakszervezetek.

A munkástársak nagyszámú megjelenését 
kéri a Közös Szervező-bizottság.

TAUB VILMOS ,
magyar órás és ékszerész.!

Mindeunemü hazai órák' 
és aranynemük javítását 
jótállás mellett elvállalja. 
Készletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere­
ket és e.vyleti jelvényeket.1 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javba -o-j 
kút pontosan tel; 'Ve' 
Szolid árak.

31 Ave. B, Near 3rd St. New 
Mindennemű gATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegvzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

Empire Opera House
ETTEREM, KAVüHAZ iS BOROZO
552—4 Second St., Passaic, N. ,T.

Három nagy terem szinielöadások. bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Va lódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óliazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és izlet.es etkek a nap bármelv órá 
jában. Nyitva éjjel és nappa.. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást, kaphatnak.

Tisztelettel Molitonsz József

A MEGVÁLTÁS FELÉ New Yorkban.
Minden tekintetben szépen sikerült mulat­

ságot tartott 1. hó 10-én a New Yorki Magyar 
B: dögösök és Szerelők Szakegyesülete. Garami 
E: nő elvtársunk Megváltás felé cimü darabját 
adták elő ez alkalommal a darabhoz illő s 
miked velőktől nem várt sikerrel. A sok betyár- 
história után szinte jól esett az embernek egy 
ilyen magasabb színvonalon álló darabot vé­
gignézni.

j GYORS ELINTÉZÉSIRE A LEGJOBB ÉS ÁLEGTÁNACSOSABB FORDULNI!

A New Yorki Bádogosok és Szerelők Szak­
egyesülete ez utón mond köszönetét mindazok­
nak, kik a f. hó 10-én megtartott mulatság si­
keréhez bármiképpen is hozzájárultak.

ÍRJON AfUSiTZEKERT.

E n 2 o n) c £ 'S ^ <v 3 g ro Jó 5 g. O. xtu
'O r *2 'N.
xro íO 
rs £ cd

bankárokhoz
319. E. HOUSTONsST. NFWYnPK

<s Tartós és puha bőrből készült szép v ^

Divatos Cipők'
olcsó ál ban kapital ók a

„UNION SHOE CO.‘*-=ná)
Are B. eor. 4tli st. NEW YORK.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

.JOS. BERJLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd. Ca

Ügyes magyar szülésznő
Jer gier Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Evu'evard. Pauline st sarkán, Chicago. Ili Telefon 
Seej^y 3183.

Telephone 4537 J. Newark, NJ

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
tól feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapokon is.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intéz wj
Föüziet 127 Second St., Passaic, N lit .

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz be- 
tétekét bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozato*. — 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszék- 
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozato*, 
csupán a szükséglendő meghatalmazás 
hitelesítéséért számítok csekély diiiat 

HAJÓJEGYEKET Európába ésV 
rópából Amerikába a legjobb hajókre 
adok el, az utasokat személyesen k«t4- 
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kihú­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a tön* 
nyéknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek Jogi. hagyatéki katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha- 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot igerem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítással M> 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

T-iephone 1027 Orchard.

Dr, BIEBER E. LJUOS 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és 1) között New York

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SÁMUEL
gyógyszertáia a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St., NewYork.
LiliomCTeme, liliom szappan és por. szeplők.máj 

folt 1K, himlőbe Ivek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Liliom Űréin«; az arcot finomítani, ifjitani üdíteni, és 
általában a szép arcnak szépségét föntartani. Créme 
40c. szappan 35c. por tiöc összesen $1.35

Ha vérszegény ha szédül a feje, lia írvö'igc.ha nine 
étvágya, ha ideges, akkor csakis a Rótt féli- China ra 
sasboi t használja, melvnek ára 75c. 3 üveg 2 dollár. 
Magyarországból most "érkeztek a következők: Acacia 
Diana. Margit és Erzsébet Crémek és szappanok. Nagy 
hu védi Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök es szap­
panok, Juno paszta, Speick szappan Oiana és Blabs 
por. Kai adón t. Egri víz. Indaszesz. K!sa fluid. Forti- 
felé sebtanasz Pserhofer és Kárpáti pilnlákés számta­
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért Írni.
Megrendel ip! tessék a d'mizi e?(5rc LeküM<*ni.

Bevándorlók figyelmébeajánlja csi!,0ian lH'r-nd-"-
ROSTASSY REZSŐ
a .. Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

tisztás jutány ■■ ám SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEM YORK.

Az elvt ársaknak Magyar ország-hói érkező levelei'- 
díjmentesen adok felvilágosítást, és kívánatra a hajó 

nál megvárom őket .
Éttermem és Kávéházam

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó.hehe. 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Beiés külföldi pártiapok. Feltétlen meffbizhatnsár.
Felkérjük olvasó.nkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal­

mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.
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